
fcü) A manifestum azt ta 
“-et tartalmazó czédulít 

; a szavazástól való tartó,' 
ki óvásukat. *'

i t i n a p o ly , apr. 2o. i 
fcm egy emlékiratot intézeti 
fyülve levő határszabályotó Len Malovelo-Ardo-hoz vau 
luttal gyors és igazságos “í

hidászat.

21. Piaczunkra ma a beho 
izikkre nézve a legesekéi

l igy bogy néhány darab ke
T:tak e6-vebt't- a mi kelendő 
í*'ar lslSen gyéren, csak da­
li mind a kereskedő, mind a 
*'b ,izbel1 közbejövő izraelita 
i;. ui szolgálnak, ma estére is 
) reggelig az ünnep, 
j országos vásárhoz mentül 
llkozik. már csak a mostoha 
It is mivel az eső nélküli 
»-zaiaszitó minden növényre.

-30 ft. — Időjárásunk már 
|sn tartó, száraz szeles hüs.

-. arany 5.86. ezüst 12o75o 
őtulajd Oláh Karoly.
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1870. íJ. évfolyam.

Előfizetési árak:
Helyben é<* postán küldve:

Egy évre 10 frt. Félév re .tort. 
Hárem hóra 2 frt 50 kr.

Iljryes szám IO kr.
gg~ Előfizetési péns s min­
den közlemény: V őp iné z 
y e c s e y-hiiz földszint n 
j-erkesztöséyhez bérment­

re küldendők. 'M

Hirdetési dij:
5 hasábos petit sorért 5 kr.

79. szám.

POLITIKAI ES KOZGAZDASZATI HÍRLAP.
fflegjelen hetenkint ötször, hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön, szombaton.

Szombat, ápril 23.

iíyiUtörvn megjelenő köziem én > 
«5 hasábos sora 13 Í-. 1*.

Nagytilib terjedelmi!, mint szinte 
tvbb izbeii hirdetések alku szerint a
/ e ff olcsóbb űt'CEi,
Bclycgdij : Minden behatásért

külön 30 kr.

Előfizethetni helyben ■ 
Telegdi A Lajos és Csáthy 
Károly könyvkereskedésében s a 
szerkesztőségnél. — Egyebütt a pos­

tahivatalok utján.

t
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Ausztria jövendő ministerének 
programmja.

(U —i.) Rósz hadvezér az, ki a körülmé­
nyekkel, idő- és helyi viszonyokkal számot 
nem vetve, csak úgy vaktában intézi liarezá- 
szati miveleteit. Ép igy rósz politikus és dip­
lomata az, ki az utat jól el nem egyengeti, 
mielőtt ama sikamlós térre lépne, melynek 
neve — államkormányzat.

Midőn dr. Rechbauer Potocky gróftól 
agyéri táreza vállalására felszólittatott, nem 
késett formulázott programmot adni át a mi- 
nisterium-alakitó ügyér elnöknek, amelyet 
sinór mértékül véve, hajlandó lenne a kor­
mányzat egyik gépezetének intézését elvál­
lalni. —

■Jói tudta azt a doktor ur, hogy ily előz­
mény koránt sem vezet amaz ösvényhez, me- 
;ven a jelenben szervezett cabinet ajtaján be­
jutni lehet; azonban mégis tett egy sakkhu- 
z.í-t, melylyel legalább a közei jövő 
esélyeit igyekezett magának bizto­
sítani. —

Alighogy a Lajtán túli ministerium a 
nagyiból megalakult, dr. Rechbauer sem ké­
sett programmját nyilvánossá tenni.

Érdekesnek tartjuk ezt röviden, főbb 
lényegében adn', hogy olvasóinknak némi at- 
nézvtök legyen, melyek azon pontok, me­
lyek Potocky grófnál a mértéket meg nem 
üthették.

Először is azt mondja Rechbauer, hogy 
„a fenn álló alkotmányt tekinti az állami élet 
sértetlen alapjának, melyet csak alkotmányo­
san an a hivatott tényezők által lehet meg­
változtatni.“

Továbbá szükségesnek látja az 1867. 
decz. 21-iki állami alaptörvény reformját. 
Szerinte, egyenes választások utján n c p 
kép viselő házat kell alkotni s az 
nrakházát tartományok házává átalakítani; 
egyes országok és tartományok-viszonyát il­
letőleg, a birodalmi tanácsban képviselt ki­
rályságok és tartományoknak alkotmányosan 
megállapított egységét sértetlenül fentartani; 
-gyes tartományok alkotmány os autonómiá­
ját azonban lehető széles alapra kitérje zteni 
és czélszciü s eszélyes decentralisatio által 
fejleszteni; a nemzetiségek kielégítésére egy 
szabadelvű nemzetiségi törvényt múlhatatla­
nul alkotni , mely minden nemzetiségnek 
teljes szabadságot nyújtson, nyelvének és 
nemzeti művelődésének fejlesztésében s azt 
minden centralisatio, minden elnemzetiet- 
ienités ellen biztosítsa; — fentartani 
azonban a német elem szá- 

a azon első helyet, ni e 1 y 
azt történél m e, száma, m fi­
ve 1 t s é g e és birtoka folytán 
megilleti.“

Az állampolgári jogokat a doktor ur a 
szabadelvűsé" elvei szerint óhajtja fejleszteni, 
uj büntető törvények hoza’ala, bűnügyi es­
küdtszékek stb. felállítása által.

Az egyházzal szemben az állam függet­
lenségét és fensőségét az egyház ellenében, 
len akarja tartani. A polgári viszonyokat pol­
gári törvények által óhajtja intéztetni, a pol­
gári házasságot véglegesen törvénynyé emel­
ni, s a concurdatumot eltörleni; az állam nagy 
költségeinek enyhítésére pedig okvetlenül 
szükségesnek látja , a hadsereg költségeit 
korlátolni.

Végre a külpolitikára nézve égető szük­
ségnek tekinti a béke fen tartását, miért i , 
Németország egyesülésének útját áilani sze­
rinte nem szabad, ellenben le kell küzdeni a 
délszláv tartományokban az orosz agitatiókat 
s lehetőleg barátságos viszonyban kell lenni 
Porosz- és Oroszországgal.

Ezek volnának ama pontok, melyeket 
Rechbauer programmul tűzött maga elé, s 
bocsátott a közvélemény itélőszéke elé a nyil­
vánosság utján.

Van a doktor urnák e programmjában 
olyan, mit minden szabadelvüleg gondol­

kozó ember örömmel vall sajátjának; ahon- 
Dan szeretjük hinni, hogy ama pont is, melyet 
Rechbauer a német „E h r g e i t z“ legye­
dre szúrt oda, csak azért szerepel, hogy 
“““tégy az „ördögnek gyertyát gy ujtson,“ 
Mondván, hogy a német suprematiát fen ki- 
rónja tartani; ami mind nevetséges, mind ki- 
'ihetetlen törekvés, s csak azáltal lenne iga- 
Zu*vai ha az utolsó pontra L i. Németország 
fésülésének végeredményeire némi súlyt 
ektet, minek elősegítésére azonban nem hisz­
ti hogy Ausztria valami - rettenetes nagy 
6ajlamot mutatna.

Többi pontozatára nézve Rechbauer 
^mmja sok tekintetben életrevalónak 
nak 8 n®mi megrostálása után a poutok- 
1, : e kormányzati programmal igen szépen 
2eteÍne> országok és királyságok ügyeit ve-

És miután hiszszük, hogy a mostani bé 
esi kabinet, mely nem annyira lényegileg, 
mint személyileg változott, csak ideiglenes 
alapon áll, Rechbauertöl nem volt rósz politika, 
körvonalozott programmjával elöállani s tá­
jékozást nyújtani amaz elvek felől, melyeket 
a kormányzatban kitűzni kíván.

Reméljük, hogy annak idejében — és 
nem me.sze ez idő — Rechbauernek egy ki­
szélesített és némi változtatással készített 
programmját olvasaudjuk az újabb válság 
előestéjén — s akkor bővebben elemezzük 
mi is, mit várhatnak az állam népei oly cabi- 
nettől, mely a Rechbauer által kitűzött elvek 
nyomán fog kormányozni.

Kivonat

kovács Sándor debreczeni ügy­
védegyleti titkárnak, az első 
folyamodás! bíróságuk rende­
zéséről szóló törvényjavaslat­
ra készített s közzétett ész­
revételeiből, melyeknek D e b- 
reczenre vonatkozó részét már 

közlöttük.
1. Tekintve, hogy valamint a fennálló tör­

vénykezési rendtartás, úgy maga a javaslat is a 
járásbiró hatáskörét széles térre kiterjeszti s a já- 
rasbirőnak egyfelől számtalan teendői le.-zuek, 
melyeket hivatali helyiségén kiviil kell végeznie, 
másfelől azonban a hozzáutasitott ügyek nagyré­
szének minősége, ha azoknak, miként kell, min­
denkor kellő módon és időben kivan megfelelni, a 
rendes helyiségében! folytonos tartózkodását 
igényli: tekintve, hogy a járásbiró csakis a maga 
ja rá áha libát bírói hatáskörrel, sót egy másik 
járás ni rája. külön felhatalmaztatás s anélkül, 
hogy aztán annak teendői háttérbe ne szorittas- 
sanak. üríti helyettesítheti, de nem helyettesítheti 
a bírósági személyzet sem, mert bírói hatalmat 
nem gyakorolhat: teljes és elkerülhetlen szüksége 
látszik annak, hogy minden járásbiró mellé már 
kezdetben öt helyettesítő al- vagy segéd 
járásbiró is alkalmaztassák.

2. Nem lehet helyeselni a javaslat azon in­
tézkedését, mely szerint azon járásban, melyben a 
törvényszék székhelyét tartja, a járásbiró! teen­
dőket az elnök által a tszel;. kebeléből kiküldendő 
tagok végezzék, kiket az elnök törvényszéki teen­
dőkkel is, amennyiben lehetséges, megbízhat. — 
Nem pedig azért, mert a járásbiráknak, kik úgy 
hivatali helyiségükben, mint azonkívül a helyszí­
nén a néppel közvetlen érintkezésre vannak hi­
vatva. teendői más természetűek, mint a törvény­
szék tagjainak teendői; mindkét nemű eljáráshoz 
hajlam s megfelelő tehetség és mindkét állás czél- 
ra vezető betöltéséhez több időre terjedő folyto­
nos gyakorlat is kívántatik ; de különben is mind 
a törvényszék'ítélő, mind a járásbiráknak a máre 
tekintetben megalkotott törvénynél fogva is tel­
jesen függetleneknek s állásukból saját hibájokon 
kiviil elmozdithatlanoknak kell lenniök.

Ha már a törvényszék székhelyén a járás­
úiról kötelességek teljesítésére az elnök küldené 
ki a tagokat: ezáltal a törvényszék itétő tóráinak 
törvény által biztosított függetlensége s elmozdit- 
hatlansága, mely alatt mindenesetre az is értendő, 
hogy a tó ró saját hajlama s tehetsége szerint el­
vállalt munka körből saját akarata ellenére, más 
körre nem szorítható, már előre meg lenne sértve; 
de ez eljárás épen a járásbíróság ügyeire nézve is 
igen káros hatása lenne, mert a tszék. elnöke is 
ember lévén: nehezen tenné a járásbírósághoz 
azon tagokat, kiknek saját közelében létele rá­
nézve minden tekintetben kellemetes, kik pedig, 
lehetséges, épen a járásbirói teendők vitelére ki- 
tünőleg volnának hivatva, ellenben könnyen távo- 
lithatná el azokat, kiktől szabadulni óhajt, habár 
sem hajlammal, sem különös képességgel nem bír­
nának is a járásbirósági kötelességek teljesítésére; 
és ha az elnök oda teheti, természetesen onnan be 
is hívhatja a tagokat; miáltal a járásbíróság mun­
kálatának kellő folytonossága csak zavartatnék s 
az igazságszolgáltatás rovására hátráltatnék, s 
miután az elnök a járásbíróság tagjait törvény- 
széki teendőkkel is megbízhatná a javaslat szerint: 
az azon időből merített tapasztalni folytán is, — 
amidőn az úgynevezett városi kiküldött bíróságok 
hasonló eljárás szerint szerveztelek s láttattak el 
személyzettel, bátran állíthatjuk, hogy valamint 
azon időben a városi kiküldött bíróság akkori 
szervezete miatt folytonos küzdelmeknek volt ki­
téve, úgy a tervezet szerint hasonlóul alakuló já­
rásbíróság is a törvényszék székhelyén a (széknek, 
csakis mostoha szülöttje lenne, mely állapotában 
az igazságszolgáltatás igényeinek meg nem felel­
hetne; tehát a tszék. székhelyén is attól függet­
len s önálló járásbíróságok lennének szervezen- 
dők, önként értetvén, miszerint a törvényszék el­
nökének felügyeleti joga e járásbíróságra nézve is 
fentartatnék, ami teljesen elegendő az igazságügy 
érdekében.

3. A pesti kir. törvényszéknél az elnök mel 
lett alelnöknek is alkalmaztatása azzal indokolta- 
tik, hogy ezen törvényszékhez Pesten kívül négy- 
járás is fog tartozni. Erre nézve azon megjegyzé­
sem van, hogy ily eset a javaslat szerint körülbe­
lül fordul elő több törvényszékre nézve is, s mi­
után általában nem lehetünk barátai annak, hogy 
az országos nagy érdekeknek a kicsines helyi ér­
dekek miatt, melyekből kifolyólag fájdalom! az 
országnak oly sok arra igényt távolról sem tart­
ható városa s"vidéke külön törvényszékért kiált, 
feláldozásával sok apró törvényszék állíttassák 
fel: azt hiszem, bogy a szorosabb értelemben vett 
Magyarország területén tervezett 111 törvényszék 
helyett tökéletesen elegendő lenne legfeljebb 100 
törvényszéknek felállítása s azon törvényszékek­
nél is, melyeknek területe, népessége s ügyforgal­
ma legnagyobb s a pestihez legközelebb állana: 
alelnökök volnának alkalmazandók, mert sokkal 
czélszerübb, hogy inkább néhány alelnök alkal­
maztassák, mintsem néhány oly kisebb törvény­

szék állíttassák, melyek szervezésének, miként 
alább bővebben kifejteniük, szüksége s gyakor­
lati értelme nem lebet s mely kisebb törvényszé­
keknek felállítása, amint egyfelől az igazságszol­
gáltatás érdeke által nem kivántatik, úgy másfe­
lől az államnak csak szükségtelen s annak sóba 
vissza nem pótolható tetemes kiadásokat okozna.

4. A törvényszékek a javaslat szerint a váltó 
s kereskedelmi ügyekben! bíráskodással is felru- 
háztatván, a szükséges kereskedői ülnökok a tör­
vényszék által „ha annak székhelyén kereskedői 
testület sem lenne, a helybeli bejegyzett kereske­
dők közül a törvényszék által lennének választan­
dók.“ Tehát a javaslat maga is felteszi, hogy oly 
helyekre is terveztetik törvényszékek felállítása, 
melyeken kereskedői testületek sem léleznek; és 
ez nemcsak helyes feltevés, de valóság is, amihez 
azt is tehetjük, hogy ily helyeken bejegyzett ke­
reskedők sincsenek, vagy legalább épen nincse­
nek oly számmal, hogy azok közül elegendő szá­
mú tagokat, hogy pedig tökéletesen alkalmas és 
képes tagokat is lehetne szerezni: egyátalában 
nem hihetjük. És itt áll elő mindjárt egyik akadálya 
annak, hogy a javaslat szerint kijelölt bizonyos 
kisebb helyeken törvényszékeket lehetne szervez 
ni; vagy ha igen: azokat váltó s kereskedelmi 
ügyek intézéseivel nem lehetne felruházni, ami 
aztán az e tekintetben felállított elvet rontaná le.

5. A bírák fizetésének mennyisége a javas­
latból ki nem vehető; tehát ezen kérdéshez, mely 
pedig igen fontos, sőt úgy szólván döntő szerepe't 
játszik a bíróságok sikeres szervezhetésére nézve, 
ezúttal tüzetesen nem szólhatok, és csak annyit 
jegyzek meg, hogy ha a fizetés a viszonyoknak s a 
tórák függetlensége fogalmának megfelelő nem 
lenne: a birói-kar aránylag minden bizonynyal a 
legjobb erőket fogná nélkülözni, s hogy a tisztes­
ségesen megállapítandó fizetéseknek idejekorán 
köztudom.ísra kellene hozatni.

0 A bírósági végrehajtók intézménye, mi­
ként már fentebb kifejeztetett, igen helyesen be­
hozatni szándékoltatván: a törvényszéknek — 
ismét helyesen — fenhagyatik a jog, hogy külö­
nös fontos esetben saját tagjai s illetőleg a járás­
biró által teljesíthesse a végrehajtást. Éhez csak 
azt óhajtanám tétetni, „babogy ezt a végrehajtó 
is kérelmezi.“

7. A sajtó ügyekben! bíráskodást illetőleg 
nézetem az, hogy annak azon elvénél fogva is: 
„senkit saját tórája elől elvonni nem lehet“ min­
den törvényszékkel meg kellene osztatni; azonban 
nem azon indokból ugyan, ami e tekintetben a ja 
vaslatban felhozatik, hogy t. i.: a sajtó-perek cse­
kély száma nem érdemli meg azon költséget, a 
melylyel az esküdtszékek alakítása jár, hanem 
azon okból, mert rendszeres büntető Codexünk, 
mely a sajtóvétségeket is a kor igényeihez képest 
felölelné, nincs, s a javaslat szerint oly kisebb he­
lyeken is terveztetik törvényszékek felállítása, — 
bol esküdtszékeket a törvénykezés igényeinek 
teljesen megfelelőleg alakítani igen bajos lenne; 
és ebből folyólag ha a tervezet szerint minden 
helyen csakugyan törvényszék állittatik: a sajtó­
vétségek feletti bíráskodásnak ez idő szerint csak 
a nagyobb törvényszékekre ruházása lehetőségét 
el kell ismernünk. És itt van ismét a másik aka­
dályáéi}'miatt az egyenlőséget keresztül vinni nem 
lehet, de amit szerény nézetünk szerint már most 
is el lehetne távolítani az által, ha a javaslat sze­
rinti törvényszékek száma leolvasztatváu, azok oly 
helyeken állíttatnak fel, hol úgy a váltó s keres­
kedelmi ügyek intézése, mint az esküdtszékek ala­
kítása akadálytalanul s a czélnak teljesen megfele­
lőleg történhetik.

8. A javaslatban foglalt azon szándékot, — 
melyszerint a sz. királyi; XVI. szepesi, a jászkun 
és hajdú, úgy a rendezett tanácsú városoknak, ha 
kir. törvényszék székhelyét nem képezik, a köz­
ségbeli telekkönyvek kezelése bizonyos feltételek 
alatt megengedtetni, valamint a törvényszék szék­
helyétől távolabb eső járásbíróságokra is bízatni 
czéloztatik, nem azon indokból ugyan a mi felho­
zatik, hogy t. i. ily városoknál a telekkönyv eddig 
is jól vezettetett volna, mert ennek igen sok várost 
illetőleg a tapasztalás ellene szól, hanem azért, 
mert a telekkönyveknek a helyszínétől nagy mesz- 
szeségben létele a feleknek végetlen sok időtöl­
tést, költséget s kárt okoz s a forgalomra káros 
hatással van, elvileg s átálában csak helyeselni 
lehet.

Azonban a javaslatban foglalt azon intézke­
dést, miszerint az érdekelt városok és járásbirák 
az ügydarabokat az illetékes telekkönyvi hatóság­
hoz, mely az e. f. törvényszék, időnkint elintézés 
végett beküldőnek, hogy tehát ily utón és módon 
intéztessenek el a telekkönyvi ügyek, kivihetet­
lennek, vagy legalább az által a czélt, mely elé­
retni szán tékoltatik, elérhetetlennek tartom. Mert 
kétségtelen, hogy a telekkönyvi ügyek helyes és 
biztos elintézése a telekkönyvnek csak eredetben 
megszemlélhetése mellett történhetik, tehát az 
azokat kezelő közegeknek a telekjegyzőkönyveket 
az ügydarabokkal a törvényszékhez minden alka 
lommal be kellene terjeszteni; ha ezt tenni kell, 
miután az ügydarabok beküldése, elintézése s 
visszajuttatása időt, még pedig nem kevés időt 
igényel, a telekkönyvi gyakori változások pedig, 
melyek telekkönyv nélkül nem eszközölhetek, ha­
ladékot nem tűrnek, mert ha ezt kell türniök : a 
forgalom, a hitel bénittatik meg: ott lennénk, a 
bol voltunk, sőt roszabbul, mert a telekkönyvek 
az ügydarabok elintézése idejében s eszerint igen 
sok telekjegyzőkönyv folytonosan sem a helyszí­
nén, sem a törvényszéknél az arra rendelt s min­
den időben nyitva álló helyiségben nem volnának 
megtekinthetők s másolatban kivihetők; de meg 
az eredeti telekjegyzőkönyvek, melyek mostani 
szétszórt alakjukban különben is aligha véglegesen 
meghagyhatók, mert azoknak előbb utóbb rendes 
könyvet kell képezniük, a folytonos küldözgetés 
által az elveszés veszélyének is ki lennének téve. 
Hogy ezen bajokat úgy ahogy ki lehessen kerülni: 
nem igen lehet más mód, mintha a telekjegyzö- 
könyvek ily helyeken úgy a múltra, mint a jövőre 
nézve két eredeti példányban vezettetnének, vagy 
azoknak teljes hü, hitelesített kivonata küldetnék 
be minden alkalommal a törvényszékhez. Ugyde 
mindkét eset egyfelől végetlen sok időt és költsé­

get igényel, ha meggondoljuk, bogy mily temér­
dek bejegyzéssel vannak már eddig is ellátva a 
telekjegyzőkönyvek, másfelől teljesen biztos ada­
tot a bírónak nem szolgáltathat; mert ki állhatna 
jót a tévesztésekért, melyek ily kettős vezetés s 
illetőleg kivonatolás mellett előállhatnak?

E kérdést illetőleg más módot alig látok, 
mint azt, hogy: vagy hajoljunk meg a kénytelen- 
ség előtt s vezettessenek a telekkönvvek ott, hol 
az ügy darabok is elintéztetnek, t. i. a törvényszé­
keknél, vagy állítassanak lel a javaslatban kijelölt 
városokban valóságos telekkönyvi hatóságok, és 
pedig ha bírja az állam : azonnal és ennek költ­
ségén ; ellenkező esetben az illető városok költ­
ségére.

9. A javaslat azon kivánata, hogy a jelenleg 
fennálló e. f. bíróságok az újabb szervezésig, jelen 
szervezetükben megmaradjanak, tekintve, hogy a 
szervezés már hosszú időre nem marad, (?Szeik.) 
az igazságszolgáltatás folytonossága érdekében 
tett oly kívánat, melyet teljesen helyeselnünk kuli. 
Neui lehet azonban megjegyzés nélkül hagyni 
azon intézkedést, miszerint a felségsénes, hm hő­
ség, bankjegy és közbitel-papiro.« namsitasa h- 
letti bíráskodás, habár csak egyelőre is az oiszág 
Királyhágón inneni részében a pesti törvényszékre, 
ily nemű bűntények feletti bírói hatalom a Király­
hágón túl pedig ismét egyedül a maró-vásárhelyi 
törvényszékre ruháziatik. Mert ha különösen az 
apróbb törvényszékek létesítése mellőzésével, arra 
teljt sen alkalmas székhelyeken egyenlő hatáskörű 
nagyobb első folyamodás! törvényszékek szervez- 
telnek, miután azok, mely miatt az ilynemű ügyek 
eddigre!" kivételes törvényszékre bízattak, az e. f. 
törvényszékeknek a törvényhatósági törvényszé­
kek félretétele mellett leendő felállítása által meg 
lesz szüntetve: nincs többé akadály, mely azon 
ügyeknek is az e. f. törvényszékekre különbség 
nélkül leendő átruházását gátolhatná s i mint már 
a közadók behajtásának megtagadása vagy elmu­
lasztása miatt támasztható kártérítési keresetek­
nek és a mostani pénzügyi törvényszékek teendői­
nek ellátásával minden e. f. törvényszék megbiza- 
tik, úgy a fentebb érdekelt ügyek intézésével is 
ugyanazon törvényszékek megbízhatók lennének, 
annálinkább, mert a szervezendő e. f törvényszé­
kek tóráinak, akár az érdektelenséget, akár a füg­
getlenséget, akár a képzettséget illetőleg, minde­
nütt egyenlőknek kell lenni.

Bécsi dolgok.
— A ministerium folyvást azon fáradozik, 

hogy magát kiegészítse s a helytartó-ági állomá­
sokat betölthesse; mi rövid idő alatt bekövet­
kezik.

A feudális párt a -Vaterland“-ban egy pro- 
grammot tesz közzé, melynek lényege az, hogy az 
összes tartománygyülések egy „központi 
felső házat“ válasszanak, a 17 tartományi 
gyűlés pedig együtt képezné az alsó házat; a mi­
ben a két ház összeegyezni nem tudna, a császár 
szava döntené azt el. Ez igen centralisatioszagu 
s alkotmányos szempontból helytelen is, mert a 
törvényhozás egyik tényezőjét, a császárt hatal­
mazza fel döntő szóval. . . Lipcsében is jelent 
meg ismét egy broschür, megint valami centralis­
tától, melyben többi közt az mondatik, hogy az 
oly államférfin, ki a csehek kivanata alapján in­
dulna , bitófára való I Gyönyörű parlamentaris 
capacitatio!

A bécsi polgármesternek, Felderítek ö felsé­
génél kihallgatáson léte azon véleményt keltette, 
hogy a kabinetbe fog lépni.

A koronaherczeg Rudolf busvét ekő napján 
élt először úrvacsorával; a szertartáson jelen 
volt a császár, császárné, Ferencz, Károly főher- 
czeg, Zsófia főherczegasszony, és Gizella főher- 
czegnő.

A nápolyi exkirályné Bécsbe érkeztekor a 
császár és császárné által fogadtatott: férje a 
spanyol exkirály Ferencz. Marsaillen át fog ide 
megérkezni, s a Schönbrunnban fog lakni nejével.

A porosz koronaherczeg Carlsbadba megér­
kezett.

Giskra nem utazott Parisba, hanem Tyrol- 
ba, legközelebb visszajön Bécsbe, a hová Hasner 
és Herlist is váratnak. Kaiserfeld végkép le akar 
mondani képviselői állásáról, mely szándéka sok 
előkelő körben fájdalmas megilletődést keltett.

Bécsújhelyen busvét hétfőn nagy nép- 
gyűlés tartatott, mely örömét fejezi ki a mi­
nisterium bukása felett, a mostani kormányt pe­
dig csak ideiglenesnek tartja; kivan alkotmá- 
nyozó gyűlés egybehivását, a concordatum és a 
zárdák eltörlését, a jezsuiták örökös kiutasítását, 
az egyházi javak megszüntetését, a községek ön- 
kormányzati jogát, ingyen iskoláztatást, kötelező 
erővel ; az állandó hadsereg megszüntetését; a 
lotteriák eltöröltetését, adóreformot és a törvé­
nyek általános átjavitását! Sok egyszerre, de mind 
helyes óhajtás!

Az a m n e s t i a april 24-én mint 6 fel­
ségeik esküvési évforduló napján fog közzétételül, 
de nem lesz az teljes, csak a sajtóvétségekre fog 
vonatkozni.

Hát a magyar kormány nem érzi hivatva 
magát, amnestia iránt tenni javaslatot ő felsé­
gének V!

Újdonságok.
— Felhívás pályázatra. Debre- 

czenben, az emlékkert társulat, Csokonai 
Vitéz Mihály emlékéül érezszob- 
rot készíttetett bronzból, melyet — ha az alap­
kövezet , és gránit talapzat üilepedése több időt 
nem kivan — még ez évben fel fog állítani.

A szobor leleplezési ünnepélyéhez egy 
dicsköltemény versekben kivántatik.

A legjobb műre 40 db. arany 
jutalom van kitűzve.

Felbivf.tuak hazánk költői, hogy pályázni, 
és munkáikat idegen kézzel leírva, jeligés levél 
mellett, f. évi September 30-ig ily czim alatt 
„Emlékkert társulatnak Debreczenben“ beküldeni 
méltóztassanak.

Felesleges gondosságból kiemelteinek a 
leglényesebb tudni valók.

1. Az emlékkert társulat magán egylet, 
mely azt tűzte ki feladatául, hogv azoknak, a kik 
Debreczen városban magukat kitünőíeg érdeme­
sítették — emlékeket emeljen.

2. E végre az egylet, a város és collégium 
beegy ezresével, a reformátusok nagy temploma 
és collegium« közti négyszegű tért, hozzá véve a 
keletről szomszédos szabálytalan tért is, két — 
csak a fönt által elkülönzött kertté alakította át, 
mindkettőt vasrácsozattal körül kerittetvén.
... I klzen ktit kerl Tass Pál főiskolai kertész 
a.tal rendezetett, és díszes állapotban tartatik a 
társulat pénztára segítségével.

. ^g)anezen Kertek uagyobbikában van 
mar egy emlékkő az 1849-iki augusztus 2-ki csata 
alkalmával Debrevzen alatt elvérzett honvédek 
emlékére.

• ,-5;. A kiselihikben fog felállittatni a Csoko­
nai vitéz Mihály 8 láb magas érezszobra 13 láb 
magas gránit talapra.

A szobor háttal több tanári lakházra, nézni 
fog balról a reformátusok nagyteinptnmának 
északi homlokára egyenesen a honvédemiékre, — 
b úról a reformált eoiíegiumra, és ennek keleti 
részén kezdődő „Darabos utczára* melyben a 
megünnepelt költő született, lakott és meghalt.

G. Nevezett, darabos utcza mentében kezde­
tett meg a reformált kollégiumnak négyszögre ki­
építése e folyó év márczius hó végén.

7. A talapzatra be lesz arany belükkel vésve 
„Csokonai Vitéz Mihály 1773 —1S05.“

8. A szobor a költői akkor időbeli viseleté­
ben rókatorkos mentével, magyar nadrágban kis 
galiéru köpenynyel, szőlőlugas előtt, lanttal baljá­
ban ábrázolja, jobb kezével a kollégiumra, ■— ille­
tőleg az utczára mutatva, melyben élt.

Kelt Debreczenben, apr. 20. 1870.t)
Sotnbory Imre, 

udvari tanácsos, az emlékkert-tár­
sulat elnöke.

Tóth Antal, 
jegyző.

*) K e r e t n e k a hazai lapok, 
ezen pályázati felhívásnak lap­
jaikba átvételére.

— Muzeum Magyar Gábor ur 
múzeumunkat egv már rég óta óhajtott becses 
tárgygyal. szép ökörkaponyával aján­
dékozta meg, s általa azon Ígéretet is nyertük, 
hogy a u>észái os ezéh még szebbet fog ajándé­
kozni, mi annál kedvesebb, mert valahányszor 
külföldi tudósok látogatják meg a múzeumot 
mindig magyarhoni ökörfaj kaponyát szeretnének 
látni.

Ugyancsak M a g y a r Gábor ur egy 
általa a Nagyerdőn lőtt ÜrvesGalam b jér- 
ezét is ajándékozott, mely annyiban ritkaság, 
hogy csak a magasabb bikkes begyeken szokott 
lakni.

(- y ií g y e i József ügyvéd ur pedig 
egy szép fehér konyhasó jegeczczel, s egy más 
még becsesebb restes szerkezetű konyhasó darab­
bal ajándékozott meg, melyben a véggel egymás­
ra menő egyik oldalon fehér, másik oldalon sárga 
rostok egy színvonalon találkoznak; mindkettőt 
maga hozta Szlatina Aknából.

Fogadják a követésre méltó adakozók főis­
kolánk nevében legszívesebb köszönetemet.

Nem mulaszthatom el, hogy ezen alkalom­
mal az ezen lapok hasábjain már két ízben is 
közlőit felszólításra a „Muzeum egylet" 
ügyében ne válaszoljak.

Midőn én városunk tudományos fiai közül 
barmineznyolezat összehittam barátságos érte­
kezletre. csak egy könnyen összeállítható „R é- 
gészeti egyletet“ indítványoztam ; 
azonban tetszett az értekezletnek a Telegdy 
László által indítványozott nagyobb m.- .ü 
- -V! u z e u m i e g y 1 e t“ eszméje, s mi — a 
kot indítványozó — bízattunk meg az egylet elö- 
rajzának kidolgozásával. A kettő közt óriási a 
különbség, s olyanforma , mintha egy algymna- 
siumot indítványozó ellenében, egy más valaki 
egy egyetem indítványozásával lépne fel. A dolog 
tehát sok tanulmányozást, sok combinatiót igé­
nyel ; de azci t nem halt meg a gyer­
mek. hanem csak a 1 u s z i k. Debre- 
czen 1870. apr. 22. Kovács János, tanár.

— Rónay íiyula következő levelet 
küldött hozzánk, mit drámánk érdekében öröm­
mel teszünk közzé: Becses lapjának 78-ik szá­
mában olvastam, miszerint csekély személyemet 
is megemlítette, hogy színházi intézetünket elha­
gyom; némi csekélység fölmerült ugyan, mely erre 
alkalmat adhatott volna, de ez tökéletesen el van 
már hárítva, ennek következtében bátor vagyok 
kinyilatkoztatni, hogy én jövőre is szerencsés le­
szek a debreczeni állandó színházat, úgy annak 
nagyérdemű közönségét szolgálni, kérem, igény­
telen soraimat, becses lapjában közölni. Debre- 
czen ápr. 22. 1870. Rónay Gyula.

— A debreczeni nőegylet ár­
vaházára tett gyűjtések folytatása:

László Sándorné, Szabó Be­
rn et érné és Szallár Ferenczné ivén. 
Vásárhelyi Sámuelné 1 ft, Kapros Lajosné 1 ft, 
Kapros Mari 50 kr, Bálint Sámuelné 2 ft, Károlyi 
Józsefné 1 ft, Hajdú Gábomé 50 kr, Tóth Sárvári 
Vilma 1 ft, Nyiri Jánosné 50 kr, Oláh Károlvoé I 
ft, Silberstein Józsefnél ft, Bészler Lajosné 1 ft, 
Juhász Ilka 1 ft, Vikold Luiza 1 ft. Pávai Józsefné 
50 kr, Renó Ferenczné 20 kr, Baranyi Miklósáé 1 
ft, Szabó István ur 20 kr, Mészáros Józsefné I ft, 
Hegedűs Istvánná 1 ft, Jablonkai Gábomé 2 ft’ 
Károlyi Antalné 1 ft, Aranyi Sándorné 1 ft, Yo- 
zári Lajosné 50 kr, Gáli Istvánná 1 ft, Lugossi 
Józsefné 1 ft, Monó Ferenczné 1 ft, Sáska Jánosné 
50 kr, Novak Ferenczné 2 ft, Kiss Imréné 1 ft, 
Kaszonyiné 3 ft, László Dánieiné 50 kr, Bészler 
Gábomé 20 kr, Szabó Jánosné 20 kr, Fehér And- 
rásné 1 ff, Yida Mihály né 1 ft, ö:r. Donáth György 
úrnő 2_ft, Kiss Andrásné 50 kr, Füleki Antalné 50 
kr, Faragó Bálintné 1 ft, Harsányt Gáborné 1 ff. 
Rab Liszlóné 1 ft, Szatbmári Andrásné 20 kr. 
Mocsi Józsefné 1 ft, Boda l'álné 20 kr, Peczc 
Sándorné 50 kr, Molnár Ferenczné 30 kr, Molnár
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_ z in t,r jámbor Istvánod 40 kr, KovácsKvné lí ki Vig Andrásod 20 kr. Nagy And- 
Si Ä Pap Sándorod 20 kr, Orosz Mihalyne 
10 kr Bereczki Istvánná 20 kr, Albert Györgyöd 
10 kr’ Tóth Györgyöd 40 kr. Nagy Bálintne 10 kr, 
Szabó Józsefod 10 kr, Nyári Istvánod 10 kr Móré 
Györgyöd 10 kr, Major Istvánne 10 kr, Gönczi 
Jánosod 10 kr. Kovács Pdterné 12 kr- Nap A“ó 
rásné 50 kr, Tömlő Istvánne 10 kr, Jaoki A 
20 kr; László Sándorod 5 ft Csapó Lajos 2 », 
Barna Ferencznd 1 ít, Szallar Ferenczne 5 írt.

Összesen 67 ít U *r-
Terményekben! adakozás^ Mi.

Tóth Endréné lel véka 
köböl tiszta búzát

Bállá Mibályné 
bálynd fél vdka búzát,
búzát Pásztor Islvaooé . sámuelné fé|Nagy Bálintod fdl vdka huzat, Borka ^ gzan.
vdka huzat, Simon G w jjarsányi Jánosod
ka Józsefed pusoczky ’fámé két vdka bu-egy vdka huzat; ld Busoczay rköböl búzát, Konczegy ___
7Át Udvarhelyi urno egy - , ,,, ,
Fickóé egy fertály búzát, Lőrmcz Janosné fel vé- 
ká buzát Csicsó Lajosod egy köböl huzat, Szűcs 
Jánosud egy fertály huzat, Bonyhai Jánosod fdl 
véka búzát, Szecsei Sándorod egy véka buzat, 
Harsány! Jánosod két véka huzat, Szanka San- 
dorné két véka rozs, Csáky Gergelyné két véka 
búzát, Jámbor Istvánod egy fertály huzat Harsa- 
nyi Andrásod egy véka rozs, Csengén Jakabod 
fél véka bab, Konrád Sámuel ne fel véka bah, Szi­
lágyi Sámuelné fdl véka bab, Debreczem Mihalyoé 
5 it'cze kása, RozcnfeMné fdl véka bab, Pesii Ja­
nosné egy fertály kása, Jóna Dánieled tél véka 
bab, Kovács Jánosod egy fertály kása, \ ay í e- 
renezné fél véka lencse.

összesen 5 köböl 1 és 14 véka búza, 2 \éka 
bab, véka kása és 5 iteze. fél véka lencse.

Komlóssy Imréué és J a b 1 o n- 
c z a y Kálmán né ivén.

1. Pénzbeli adakozás : Komlóssy Karolina 
3 ft, Dráveczky Fényes Erzsi 3 ft, Stenczinger 
Károlyné 2 ft, Dr. Szabó József 1 ft, Tóth Sámu­
elod 2 ft, Heinrich Ignácz 2 ft. Zöld János 2 ft. 
Kovács Bánbidy Emilia 5 ft, Győrfiy Károlyná l 
ft, Nadányi Sándorod 2 lt. Nagy Károlyné 2 ft. 
Polgár Dániel 40 kr. Komlóssy Arthur J ít. össze­
sen kifizetve 24 ft 40 kr. _

2. Nem pénzbeli adakozás. Sesztina karoly 
egy nagy fazék, egy casserol és 2 vastepsi. Steg- 
müller Sándor 2 casserol. 1 konyhakés 1 mosdo 
tál, 1 pár evőeszköz, 1 kis kerek tál. 1 kerek fejű 
vas kalán, 3 kis csupor, 1 reszelő, 1 derejemet- 
sző, 1 közép nagyságú rezvasaló két vassal, egy 
csontvágó balta nyéllel. Sesztina Lajos 1 rézva­
saló két vassal, 1 balta, 1 nagy konyhakés, 100 
db fali szeg, 1 mosdótál, 2 db rézgyertyatarto, 1 
ásó, kapa. gereblye és 1 kis kapa nyéllel.
Lajos és társa 2 casserol, 24 ilb bádogkanál, 1 
vas bogrács, egy konyha bárd, 1 habozó vas ka- 
nál, 6°db hibás'vas edény. Tóth Sándor bádogos 
2 vizhordó bádog korsó. Szepessy Antal 6 pár 
evőeszköz, 6 pactong kanál és 6 káv. kanál, C na­
gyobb olló és G hímző olló, 6 bontofésü, 6 sűrű 
fésű, G fogkefe, továbbá gyüszük, kötőtűk, réz­
kapcsok, selvem, ezérna és porczellán gombok 
Szatbmáry Pál asztalos egy vasaló deszka meg 
ajánlva, Kovács Imre 1 nyújtó deszka, Szabó Jó­
zsef 1 kis mosó teknő, Tóth Sándor 1 vágó desz­
ka Fazekas Endre 1 fiókos közép nagyságú asz­
tal. Gréff Sándor órás 1 fali óra. Pajer József, 
12 darab tányér, 12 darab pohár és G vizes üveg, 
Eizman József üveges több tálakat. Jablonczay 
Kálmánná 1 ruhatartó szekrény, Komlóssy Imréné 
kamarai élés láda, Dragota család egy nagy asz­
tal. id. Szatbmáry Mibályné 1 szekrény három 
fiókkal, Somogyi Károlyné 1 takaró pokrócz. Sza­
bó Demeterné 6 szék, 2 asztal.

Alelnök Veres L ász Ióné gyűjtött: 
Műnk Mór és társa 2 ft, David Buchler 5 lt, Sin­
ger Ede és társa 5 ft, Rótt és Müller 12 db kendő 
6 db Orleans kendő. Kiss Lajos 5 ft Kiss Sándor 
5 ft, a helybeli bormérő társulat 5 ft. Veress 
László 2 véka rozs, összesen 27 ft 18 db kendő 
és kétvéka rozs.

Fo

ember, ki
SbÄ'i “■ “ “*"*■
és éleweszélytoséjette^ ^^ént

,0—12 óráig ismét nyitva leend, sót a vasan kö­
zönség iránti figyelemből yasarnap d. u. 4 6
óráig s hétfőn 10-12 órátg is ki fog nyittatni. 
Azok számára azonban, kik a múzeumot részlete­
sebben akarják meglátni, más időben is mikor hi­
vatalos elfoglaltatásom nincsen, szívesen megnyi­
tom hogy magam lehessek magyarázó.

Kovács János, tanár.
— Sincs többé fogfájás. Mint 

ideiglenes lakosa e városnak, fogfájásom miatt fog­
orvos után tudakozódtam. Kezembe jutott Mezöfy 
Manó fogorvos, és szülész ur hirdetménye.

A jó ur fogamat nem merte kihúzni, hanem 
jó pénzért kitömte (plombirozta) —, végre türel­
memet vesztve, vártam a jó alkalmat, hogy azt 
ahoz értő embernek megmutassam; s íme Giraud 
Dr. ur Nagyváradról egy másodpercz alatt meg 
szabadított azon szenvedéstől, melynek eltávolí­
tására a hirdetett szülész fogorvos ur nem 
mert vállalkozni. — Felhívom annálfogva polgár 
társaimat, bogy mivel könnyű a választás, válasz 
szák ki a konkolyt a tiszta búza közül. B. M., 

— Ásványvizek nagy mennyiségben 
és nagy választékban érkeztek Geréby és Hannig 
fiiszerkereskedésébe.

— A dohány és szivarhlany 
miatt, mely a főtrafikban gyakran előfordul, több 
panasz adta magát elő. Azt hiszszük, hogy azért 
van az a vállalat, bogy a kisebb áruhelyeket és a 
közönséget kellőleg ellássa. Nem elég. hogy mos­
tanában drága pénzen is nagyon rósz szivarokat 
kapunk ; még utoljára nem is vehetünk. A kincs­
tár érdekére is, de a fogyasztó közönségre is illő 
tekintetet kérünk fordittatni. Ajánljuk a pénz 
ügyi igazgatóság figyelmébe a panaszt, mely min 
denesetre czélszerü és gyors elintézést kíván 1 

— Sürgöny forgalom apr. 21-én 
helybeli m. k. távirdai állomáson. A pénztár­
nál" felvétetett sürgöny 56 db. megérkezett és kéz 
besittetett 52. felvett 174, kiadatott 174, össze 
sen 45G. — Április 22-én a pénztárnál felvétetett 
sürgöny 56. megérkezett és kézbesittetrtt 62 
felvett 144, kiadatott 144, összesen 406 db.

Dobrowszkv.

Q.) A gáz rombolo hatosa
lyó hó 14-én ásatta ki Yass Pál uraz emlék kertre 
is felügyelő főiskolai buzgó kertész a Nagy tem­
plom keleti részénél azon tizenegy darab oltott 
ákáczfát, mely a múlt nyáron minden felfedezhető 
ok nélkül egy csoportban kiszáradt, s most sült 
ki, hogy a föld felszíne alatt ott keresztül vitt 
gázvezető cső kilyukadása okozta a fák halálát, 
mert a kihányt föld annyira tele volt büdös gőz­
zel, hogy nemcsak az ásó munkásokat, hanem 
az ott elmenöket is majd megfojtotta. Már 
egyszer Berlinben a hires „Hárs sorokon“ ily 
pusztítást tett a föld alatt észrevétleuül kilyukadt 
gázvezetö cső.

Legyen tehát az ilyen esetekben figyelmetes 
mind a gázgyár igazgatósága, mind minden egyes

TÁECZA.

Színházi szemle.
** Szerdán, apr. 20-án adatott: „Stern 

Izsák“ bohózat, mely már számtalanszor megfor­
dult színpadunkon s varázs erejét még sem vesz­
tette el, a mi egyébiránt nem annyira a darab ér­
demének, mint inkább Vízvári eredeti játékának 

Tóth tulajdonítható, kit Stern Izsák szerepében foly­
vást élvezettel hallgat a közüuség. lelt ház

** Csütörtökön, apr. 21-én adatott először: 
„Mária Terézia és a jezsuiták“ vígjáték 5 felvo­
násban. Irta Sacher Masoch, fordította Kulisseky 
Károly. Mielőtt pár szóval e vígjáték lényegét 
vázolnánk, lássuk meséjét rövid kivonatban: Páter 
Maus, jezsuita, Maria Terézia császárnő gyónta- 
tója, az udvarnál teljes sikerrel szórja el az ár­
mány és a vakhit mételyezö magvát; nem csak az 
udvarbölgyeket kerité be már hálójába, de magát 
az nralkodónöt is hatalmába ejtette. József főher- 
czeg utálja ez embert sőt átalábau a jezsuita ren­
det, s utálatának az egész udvar előtt kiiejezést 
ad, midőn a jelenlevő pátert kigunyolja, s hogy 
rászórt élezeinek hegyét annál inkább kiélesitse 
az „Előitéleteknélkülí ember“ czimü lap irányát 
dicséri, mint a melynek czélja a felvilágosodás. 
Pater Maust valóban aggodalomba ejti e lap el­
terjedése s azon eszme melyet szerkesztője hatá­
lyos szavakkal hirdet. Elhatározza tehát hogy 
Sonneníels Józsefet az „Előitéletnélküli ember“ 
czimü lap szerkesztőjét, megtéríti — s ha ez nem 
sikerül megbuktatja. Csakhamar találkozik is ha­
talmas ellenfelével az udvari palota egyik termé­
ben, hová ismeretlen kéztől származott levéke ál­
tal hivatott---------- Téríteni akarja, de szavai
a sarkazmus pánezélába ütköznek; mig nem utol­
jára is vereséggel kénytelen visszavonulni. Ideje 
sem maradt Sonnenfelsnek, hogy a lefolyt társal­
gás mozzanatairól gondolkodhassék midőn Budova 
Eliz (Szakái Róza) izgatottan lép be s türelmet­
lenkedik, hogy senki sincs ki ruháját befűzze; 
végre Sonneníelset kéri fel e szolgálatra, melyet 
az készséggel teljesít.

Pár pillanatig beszélgetnek együtt, mely alatt 
megismerkedvén Sonnenfels iránt Eliz szive meg­
lágyul. De a szerkesztő nem azért jött ide, bog) 
a szép hölgyek szeszélyeskedését tűrje, hanem 
mert ’de rendelte valaki, a ki hatalmas egyén le­
het az udvarnál s a ki bizonyára öt pártfogolni 
fogja. A ievelke ismeretlen Írója végre megjelen, 
ki nem volt más, mint Montessantó grófné (Ber- 
csényiné) s ki Sonnenfelset elakarta csábítani,

hogy e hatalmas férfin, általa, pater Maus hálójába 
essék, miután e gyóntató atyával ö is egy követ 
fu az udvarnál. Czélja nem sikerült. Majd József 
főherczeg is meglepi Sonnenfelset, s megismerke­
dik azzal,kinek már az előtt is nagy tisztelője volt; 
de ő egyébiránt nem azért jött, hogy most komoly 
eszmékkel bíbelődjék, hanem, hogy Elizuek vala­
miképen birtokába juttasa szerelmes levelét Be­
csempészi tehát egy ujságlapba, melyet Eliz szo­
kott olvasni és ki meg is találja az illatos levél­
két; ám de azt hiszi, bogy Sonnenfels irta. Denique 
szerelmes lesz a szerkesztőbe — anélkül, hogy 
szerelme tárgya tudna róla valamit. Ez alatt pater 
Maus és Montessantó grófné Sonnenfelsnek vesz­
tét elhatározták s a császárnőnek átadók lapja 
legújabb számát, mint a melyben lázzitó czikk je­
lent meg. Mária Teréziát a férje iránti féltékenység 
miatt, épen felháborult kedély állapotban talalja e 
hír, s indulatotoskodása folytán Sonnenfels elfo- 
gatását kimondja. Budova Eliz a kedvesét fenye­
gető veszélytől indíttatva, elhatározza, hogy meg­
adja a légyottot, mit szerinte, e fentebb említett 
szerelmes levélben Sonnenfels kért tőle ; elfogadja 
az éjjeli látogatást, csak azért hogy menekülésre 
bírja. A levélben előirt jelt kitűzi _ s a sötét te­
rembe csakhamar belép a boldogságtól ittas Jó­
zsef főherczeg; de a kinek öröme nem sokáig 
tart, mert Eliz szavaiból megérti, hogy öt Sonnen­
felsnek tartja e leány, kit szeret és pedig szívből.
A herczeg csalódása és Sonnenfels iránti ragasz­
kodása miatt, lemond szerelméről s elhatározza 
hogy megmenti azt a férfiút, kiért Eliz aggódik. 
Ez eltökélésével anyja, Mária Terézia előtt beva- 
dolja magát mint ama végzetes czikk Íróját; a fe­
jedelemnőn, indulata annyira erőt vett már, hogy 
tulajdon fiát is fogságra készül vettetni önvallo­
mása után. Sonnenfelsnek fülébe jut e legfelsőbb 
szigorú parancs; megjelen az udvarnál, s a csá­
szárod előtt ártatlannak nyilvánítja a főhcrczeget 
miután ama czikk írója önnön maga. mit saját 
kéziratával is igazolni tud. És ekkor élettörténe­
tét beszéli el a fejedelemnőnek. Előadásánál nemes 
büszkeség, szilárd bátorság, s ragyogó elme ta­
núskodik, melyek együttesen meghatják Mária 
Teréziát s a felségsértés vádjával terhelt férfinak 
— megbocsát. De a tisztulni látszó légkör újra 
zavarodni kezd, mert pater Maus hírül viszi a 
császárnönek, hogy a szabad kőművesek gyüldé- 
jét sikerült felfedezni, hol maga lerencz császár 
is épen jelen van s hogy Mária Teréziának előtte 
ismert féltékenységét jobban szítsa: a hölgyeket 
sem hagyta ki áruikodásából, ama hölgyeket t. i. 
kik ezen szabad kőműves urak titkos összejöve­
teleinél szerinte szerepelni szoktak.

Erre a fejede'emnő maga személyesen lepi 
meg a titkos társulatot. Ott találja férjét, fiát, 
SoniicnfvDet s udvarának csaknem minden tag­
ját. de nagy bámulatát a az állítólagos hölgyek 
közül nem lát egyet sem. Végre palei Maus öröm 
sugárzó arczczal vezeti ki egy függöny alól Budo 
va Elizt. A császárnén ismét győz férje iránti fél­
tékenysége, mert azt hiszi, hogy Eliz jelenléte 
Fereecz császár személyét érdekli. Végre nap 
fényre jő, hogy az ártatlan leány Sonnenfelset 
szereti, s azért jött ide, hegy az árulásról értesítse 
a társulatot, vagy is inkább, hogy szerelmesét 
menekülésre ösztönözze. Málta Terézia végre az 
ármány és fondorlatok szálait észreveszi, melye­
ket gyóntatója folyvást szóit s iianak korábban 
tett kérelme szerint, levette pártfogó kezét a je 
zsuita rendről. Sonnenfels és Budova Eliz pedig 
egymáséi lesznek. — A darab meséje után, lénye­
gének jellemzésével kevés időt fogunk tölteni.— 
Egyszerűen azzal rőtjük meg, hogy szerzője nem 
ismeri azt a légkört, melyben müvének személyei 
mozognak s igy sok oly részletet hoz fel, melyek 
az udvari illem és szokásokkal nem férhetnek ösz- 
sze. E hibáján kívül gyengéje a műnek, hogy a 
jellemek nem domborulnak ki kellőleg. Példán! 
József midőn elhárítja Sonnenfelsröl a vészt, oly 
nemes fényben tűnik fel, hogy a rokonszeuv kezd 
iránta felbuzdulni; pedig az a fény csak lidércz- 
csillogás volt, miről akkor győződik meg a figyel­
mes hallgató, midőn ez alak utoljára is ellapul.— 
Oly kezdet után nem oly véget várnánk Józseftől, 
kinek merész fellépését anyjával szemben, talán 
maga a szerző is megsokalta, mert aztán már csak 
azéit szerepelteti mintegy, hogy a színpadon levők 
számát szaporítsa vele Nincs indokolva Eliznek 
Sonneníels iránti szerelme. Igaz, hogy gyakran 
egy pillanat is elég a szív megindítására; de az 
ily eshetőségekre a színműírónak nem szabad szá­
mítania. A compositio ellen szinte van kifogásunk; 
az összekötő fonál itt-ott megszakad, s a jelenetek 
eseményei gyorsan nyernek átalakulást, — tehát 
nincs benne egység. A párbeszédek sok helyen el­
vontak, a bölcselkedésig unalmasak és még amel­
lett néhol póriasak is. Egészben véve még is van 
annyi hatása, hogy daczára hibáinak, még párszor 
ily sikerült előadás mellett mint a tegnapi, fen-

tarthatja magát színpadunkon Foltényiné mint 
Mária Terézia, lászott hogy gondos tanulmányt 
fejtett ki szerepe körül. Bercsényi tökéletes je­
zsuita volt. Szakái Rózsa, Bercsényiné, Rónai, 
Temesvári megtették a magukét.

Fővárosi értesítő
Ö felsége a részletes és ideiglenes mi-

megjelent, s nagy tetszés közt adta elő prog. 
rammját, melyből kiemeljük a következőket" 

„Tisztelt választók! Nekem életkorom! 
nál fogva politikai múltam nem lehetvén, meg. 
tisztelő bizalmukat úgy tekintem, mint a jt 
vének előlegét, melyre cselekedeteimnek mjD.

nisterváltozást a magyar ministenumban, 
belybehagyta. MikóI.gr. megkapja elbocsat- 
tatását a Leopold rend nagy keresztével; Gorove 
pedig a közlekedési ministerium vezetését is át­
veszi. — Divald Adolf pénzügyministeri osztály 
tanácsos magyar nemességet (o tempóra, o mores!) 
nyert. Granzenstem a Szent-István rend lovag 
keresztét, Peterdy Gábor pedig lil ik osztályú 
vaskorona rendet nyert.

— A magyar mérnök egylet a 
kétnyul utczában vesz házat, mire Hol Ián Ernő 
5000 ftot adományozott.

— A tisztujitás kérdésében Buda 
városhoz a belügyminister rendeletet küldött, 
melyben kijelenti, hogy a kormány komolyan el 
van határozva, a tisztujitást meg nem engedni 
a törvényhozás további határozatáig; annálfogva 
felszólítja a várost, e tárgybeli határozata vissza­
vonására.

Buda város tegnapelőtt tartott rendkívüli 
közgyűlése, elvileg ientartván határozata jogos­
ságát, kijelenti, hogy a megbízást lejártnak te 
kinti, de, szemben az eshetőségekkel, hogy visz- 
szavonulása által a város érdekeit ne veszélyez­
tesse, állasában marad, mig a választóknak mód­
jukban lesz, a tisztujitás alkotmányos jogát ismét 
gyakorlatba venni.

— A budai várszínházban 
szómban a „ Férj az ajtó előtt“ ezimii operetteben 
Vizváryué, á „Dajkádban pedig Meggyaszay Ilka 
tetszést és sok tapsot aratott.

— A Corvina olcsó és népies olvas­
mányokat kiadó társulat felhívja, a községek lel­
készeit, tanítóit, jegyzőit s általában az értelmi­
ség tagjait, ügynökség vállalására, az elárusítandó 
kiadványok árából adandó százalék mellett.

— A természettudományi 
társulat tegnapelőtti szakülésén Oapsy 
László „ATiszaszabáiyozásügyéhez,“ Berecz An­
tal pedig „A hold befolyásáról a légköri tüne­
tekre“ czimü előadásokat tartottak, általános el­
ismerés és tetszésnyilatkozatok közt.

Esküdtszék! tárgyalás. 
Tegnapelőtt Szabó Józsefnek Kozsár Jakab ellen, 
ki amazt a Temeswarer Zeitungban „hazug“ 

ámító“ szavakkal illette, kezdett sajtóperé­
ben vádlott főim entetett.

A honvédelmi minister!- 
umbau e hó 20-án tűi ütött ki (nem ágyntiiz), 
mely sok irományt elhamvasztott, de az ügyira­
tok megmentettek.

— Batthány L. temetése. Az 
ezen ügygyei megbízott városi bizottmány gya­
kori üléseket tart a temetés részleteit illetőleg. A 
ministerium fel fog kéretni, hogy a muzeum nagy 
csarnokát engedje át, s a nagy halott hamvai az 
áthelyezés napján ott lesznek kitéve közszemlére. 
S»tupa és Aul küldettek ki, hogy bárom nagy- 
zászlót, egyet az ország, egyet a varos és egyet a 
grófi család színeivel, továbbá a szükséges fáklyá­
kat és gyászjelvényeket beszerezzék, és hogy a 
muzeum "díszítését, a fényes gyászkocsit, s ennek 
díszítését illetőleg tervet és költségvetést nyújt 
sanak be. A gyászravatal és a koporsó vörös bár- 
sonynyal lesznek bevonva; a gyászkocsi 6 lovát 6 
magyar díszruhába öltözött férfi fogja zablájuknál 
fogva vezetni. A nemz, lovarda igazgatója, Szatb- 
máry K. egy bandérium szervezésére, a zenede 
pedig a gyázzene rendezésére kérettek fel. A ham 
vak átvitele a barátok templomának sírboltjából 
a múzeumba egész csendben fog megtörténni.

den súlyát fektetni fogom. Törekedni is fOg0^ 
és minden erőmet oda irányozandom 1 

vezérférfiai

Zichy Sándor gróf, országgyűlési képvi­
selő jelöltsége.

— Folyó hó 19-én népes értekezlet tar­
tatott Földesen, a Molnár Endre nádudvari 
kerületi képviselő lemondása folytán megüre­
sedett képviselői állás betöltetése tárgyában, 
Csapó Istv. elnöklete alatt, a Földes, P.Ladány, 
Sáp, Szovát, Tetétlen és Nádudvar (egy ré­
sze) községekben balpárti választók részéről 
Soltész Farkas tetétlcni ref. lelkész meleg 
szavakban ajánlotta jelöltül Zichy Sándor 
grófot, ki is átalános lelkesedéssel jelöltül 
kikiáltatott, s egy küldöttség utján Földesre 
át hivatott. A gróf elfogadván a jelöltséget,

középbalpárt vezérférfiai által kitűzött, $ ^ 
1848-ki örökbecsű törvényekben lefektetett 
elvek érvényre juttatását elősegíthessem.

A középbalpárt a békét és békés elöha- 
ladást tűzte ki zászlójára; az 1861-ki erszfc. 
gyűlés ezen elvek érvényesítésére igyekezett- 
de az 1867-ki közösügyes törvények, a dele! 
gationalis alkotmány, szent törekvését meg. 
akasztották. — E párt mindamellett el nem 
csüggedett soha, sőt a meghozott törvények 
tiszteletben tartásával mindig ragaszkodott 
az ország alkotmányos önállóságához.

Megválasztatásom esetében én is elvro­
konaim sorában arra fogok törekedni, hogy a 
kitűzött elvek alapján a delegatio és közös 
ministerium eltöröltessék, hogy a nemzeti 
hadsereg e nemzet geniusához képest alakít­
tassák át és függetleuittessék, mert a mostani 
honvédség jelen alakjában a kitűzött czélnak 
meg nem felei. Átalában óhajtom, hogy köz- 
jogi intézményeink a nemzeti függetlenség és 
állami lét igényeinek megfclelőleg állapíttas­
sanak meg.

Feladatomnak tekintendem elv-társaim- 
mal egy ütt oda hatni, hogy belügyi kérdése­
ink is a reform igényei s a szabadelvüség kö­
vetelményei szerint rendeztessenek és fejlesz- 
tessenek. Meliőzhctlen szükségnek tartom a 
vallásegyenlőség mielőbbi érvényesítését 
közvagyonosodás emelkedését; a hűbéri 
maradványai és minden úrbéri természetű vi­
szonyok rendezését; az adórendszerben leheti 
legnagyobb egyszerűséget, legszigorúbb taka­
rékosságot, egyszerű kivetést, olcsó besze 
dóst, átalában az adókezelés olymérvü rend­
szeresítését, hogy az könnyen elviselhető és 
fizethető legyen. Az indirect adóknak, külö­
nösen a dohányegyedáruságuak eitörőltetését, 
az ezáltal elveszett és nélkülözhetlen állam 
bevétel más czélszerübb utóid pótoltatása 
mellett; a megyei rends'ornek a parlamenti- 
r,s rendszerrel teljes öszhangzásba hozatalát, 
mert a századok történetének tanúsítása sze­
rint a megyei rendszert az alkotmány legerő­
sebb támaszának taitom; a községi rendszer­
nek a nemzet geniusához képesti független, 
szabad alapon! rendezését; nevelési rendsze­
rünknek gyökeres reformját; a személyes 
társulati szabadság s vagyonbiztonság leheli 
erős alapon az önkormányzat elvei szerint le­
endő biztosítását; független bírákat, az igaz­
ságnak olcsó és gyors kiszolgáltatását.“

A programra kedvesen fogadtatását ke 
délyes magyar lakoma követte, hol nem bá 
nyóztak a lelkes felköszöntések. — Nádudvar 
egy része Lukács Ignácz szintén baloldali 
férfiút óhajtja képviselőül, ki ellen semmi ki­
fogást sem tehetni. Mivel azonban a közbiza­
lom Zichy S. grófban őszpontosul, reméljük 
hogy baloldali baloldali ellen nem fog küz­
deni, s Zichy Sándor gr. közegyetértéssel toj 
megválasztatni.

Nad

** Hírek Győri 
„tezában közelebb < gy nehél 

kosira- azonban elegendő]
*<„ hozzá, a nagy sulylyal 1

„szott s az ott foglalkozó ( 
dkét lábát teljesen ősszel 

1 __ Husvét vasárnapja#
.„dsbeli matróz, ki hihetőld 
váért. jó napot csinált magi 
. i'ról a vizbe zuhant. HoJ 
Atík-ki. — Győrbe német]
gégész nyarat ott töltik
a »* Kadarkút ka
w.n továbbá Bur-Szent-Gtj 
„ebében vásártartási jogod 

” •* a sárospatf 
nezde már megnyílt; ‘
P ei?yei tanfelügyelő nvitottj 
izéddel. ___

A francija né;
__Girardin Emil a]

számában vezérczikkez 
mellett, az Avenir 
czikke ellenében.

A demokrata párt 
pevrat A--tói közli a Giri 
tzikket, melynek főbb tél

„A nemzet eiidegl 
elévithetlen önkormány zi 
azou elv nevében, hogy a | 
erőszakolhatja akaratát] 
a demokrata párt a nép 
ni cl fog szavazni. ... A| 
ügye, elkárhoztatva közq 
szavazata által, nem lebe 
many, ismert eszközei 
anyagi győzelmet, e] 
uak nem jut birtokába, 
tudatlanság , bizonylatai 
megtörve s megíélemlitvj 
igy szavazni. De PárisbJ 
bon, Bordeauban, Toulol 
Pollenben, mindenütt ál 
.lien fognak szavazni.Ma 
ország szine-java nemei 
méhes kormány ellen, 
a jövőre nézve. Sérelme 
13 év alatt, fájdalmaink,] 
hal lan viszonkövetelései] 

asolnak a demokrata 
Mi ,nem‘-mel fogunl 
Girardin, kivetkőzi 

mány a sajtószabadságnal 
s egy nagy nemzet kezű 
nyi'ott, az ,igen‘ mellett 
hogy az „igen“ a szabal 
a forradalmat jelenti.

F

Belföld.
** N.-V áradon Rulikoszky Kázmér te­

metése a legnagyobb ünnepélyességgel ment végt- 
e hő 18-án d. u. 4 órakor. Az érczkoporsó u 
evangélikus temető egy tisztás helyén volt felál­
lítva, körülvéve a népek ezrei által. A Lath szer­
tartások megtartása után a dalárda énekelt ep 
megható halotti éneket, a sírnál pedig (azon b- 
lyen, hol kivégezte!!) a lengyel hyuranst és a szó­
zatot zengette el lelket emeiőleg.

** A visegrádi várra vonatkozóig 
Türr István indítványt tett, hogy e rom j vitu- 
sék ki: mert hiszen Magyarország nem engedhet. 
át egészen az enyészetnek régi nagysága és fény­
korának ezen emlékét.

A tűz próba.
Regény az amerikai életből.

— Irta: Dr. William* J. El. —
(Folytatás.)

Milburn és az őt kísérő nő az East-Broad- 
way-ba kanyarodtak be s ez utczán haladtak vé­
gig. A nőnek ó szabású kék karton ruhája volt. s 
nyakában egy nagy skót-szőrkendö, s fején ilurva 
szalmakalap díszelgett. Miután e nő doktorunk 
előtt első tekintetre ismeretlennek látszott, ha­
bozni kezdett, vajon ne térjen-e a kis ház felé 
vissza, Evelynné távozását ott bevárandó, vagy 
pedig hazafelé vegye-e útját. Azonban ez alatt az 
előtte siető párt nem veszté el szem elől, kik is 
most az East-Broadway és csatornautczát össze­
kötő útra értek s midőn ezt keresztülvágták, a nő 
arczát élben le hete látni s ép ekkor a szögleten 
éles szél fútt, mely arczáró! a kopott kék fátyolt 
félrelebbenté egy pillanatra. Ez egyetlen pillanat 
azonban elég volt arra, hogy Reginaidét a legna­
gyobb mértékben meglepje, mert ez álöltözet alatt 
senki más nem lappangott, mint Evelynné.

/ Most minden tisztán állott a doktornak 
lelke előtt, ő Milburn lakását csak azért kereste 
föl, hogy átöltözködhessék. kétségkívül, mert nem 
tartá czélszerünek, ez útját saját elegáns öltöze­
tében tenni meg. Annál inkább nyomában volt 
most az előtte lépdelő párnak, mely élénk társal­
gás közben a greenwith-utezába fordult be. A 
barklay-uteza szegletén Milburn egy papirszeletet 
vont zsebéből elé s pillanatra átfutva azt szemé­
vel, azonnal kezdte magát tökéletesen tájékozni. 
Ismét átszelték az utczát s egy sör- és pálinka- 
mérő lebujnál állottak meg. melybe nehány lép­
csőn kellett alászállani. Itt állottak darab ideig 
figyelve tekintve körül, mig őket a jövő-menők 
pillanatra sem méltatták figyelemre. így egész 
biztosságban haladtak lefelé a nem nagyon csalo­
gató külsejű pinczekorcsmába.

— Rettentően közönséges egy hely, oly del­
nőre nézve mint Evelynné, — gondolta magában 
Reginaid, midőn a felső lépcsőnél megállapodott e

a szenynyes üveges ajtóra pillantott, mel - en egy 
szineliagyott veres függöny pompázott s ez által 
kívülről a lebujba belátni egyátalában lehetetlen 
volt. Mitevő legyen most? Hirtelen cltöké'te ma-! 
gát. Ha már ennyit fáradott, kitette magát a löl- 
fedcztetés veszélyének is; uvomozódásával semmi 
esetre nem szándékozott felhagyni. Különben is a 
veszély nem látszott előtte nagynak, mert hosszú 
felső kabátja és fülére lehúzott prémes kucsmája 
őt teljesen fölismerhetlenne tette. A hideg folytán 
nem volt feltűnő, hogy kabátja gallérát még fölebb 
rántsa s kucsmáját még jobban szemére húzza, s 
ekép előkészülve lement a lépcsőkön és benyitott.

Meglehetős terjedelmes, alacsony és szenyes 
szoba volt ez, melynek egyik szögletében állott a 
mérőasztal és egy pár — üvegekkel megrakott 
polez. A helyiséget fokhagyma és vöröshagyma 
összevegyült illata árasztá el, melynek vendégei 
épen délebédüket fogyasztók el, mig a mérőasztal 
mögött álló vastag korcsmáros alig győzte a ven­
dégek ezemját, kik közt számos nő is volt, kielé­
gíteni. A Reginaid emberei a szobának egyik túlsó 
zugában vonultak meg egy bozzájok csatlakozott 
férfi társaságában, kinek visszataszító, nélkülözés­
től, nyomortól elkényszeredeit arcza, bensejében 
önkéntelenül e kérdést idézte föl az ifjú orvosban: 
„Ugyan hogy lehet az előkelő mistress Evelyn ily 
társaságban?“

Oly élénk társalgásba elegyedtek, hogy észre 
sem vették, midőn Reginald, a bozzájok legköze­
lebb eső asztalhoz letelepedett. Csak midőn a né 
mctnyelvben való csekély ismeretét érvényesité, s 
változtatott hangon, fejét tenyerébe hajtva, néme­
tül egy pohár sört kért, fordult arra a három 
szomszéd, a mikor társalgásuk is megakadt. A 
vastag korcsmáros elöczammogott egy pohár 
habzó sörrel, letette azt tíz ifjú könyöke mellé és 
kérdezte, nem akar-e valami enni valót is?

Reginaid zavart arezot vágott, s németül 
válaszolt:

— Én nem értem önt 1 
Minthogy a lebujt németek is látogatták s a 

korcsmáros nehány szót már elsajátított tőlök, 
németül is képes volt kérdését ismételni, mire 
Reginaid azonnal igy felelt:

— Nem I nem vagyok éhes!
Czélját tökéletesen elérte.

A szomszéd asztal vendégei most már meg 
voltak győződve, hogy beszédüket az érkezett nem 

I érti meg s annyira bátran folytatták a társalgást 
! és oly hangosan, hogy ha minden szót nem hall­
hatott is meg Reginaid, de a beszéd főbb alkatré­
szeit kivehette. A mit ö itt észlelt, azt az olvasó 
a következő fejezetben fogja megtudni és ekkor 
legkevésbbé sem csodálkozik, hogy Regiualdot 
lassankint oly bámulat és meglepetés fogta cl, 
miszerint fáradtságába került arról meggyőződni, 
hogy nem álmodik, hanem valósággal beszélgető 
emberek vannak közelében.

Egy érdekes társalgás.
— Kegyed engem nem vezethet orromnál 

fogva Oakly asszonyság, — szólt a visszataszító 
arczu idegen éles, sértő hangon. — Én átlátok 
álezáján. Kegyed kissé túl ment az elégen. Két­
ségkívül, bármily szegény legyen is a bájos Oak­
ly né, még sem öltene magára oly csúf kartonruhát, 
ha nem volna czélja, ily szegény ördögnek, mint 
én, port hinteni szemébe.

— Legyen meggyőződve Károly, — szólt 
Evelynné, — hogy én oly szegény vagyok mint a 
koldus. Nekem zongoraleczkéket kell adnom, 
hogy napról napra tengethessem életemet.

— Ugyan kérem, mondja meg csakugyan 
ebben az ízletes toilette-jében szokta tanítványait 
meglátogatni ? — kérdé az idegen gúnyosan.

— Nem, Károly, ezt nem teszem; e ruhát 
csak azért vettem magamra, mert Gáspár tudatta 
velem, mily közönséges helyet tűzött ön ki e talál­
kozásra. Ugyan mit gondolnának ezek az embe­
rek, ha én ide, mint tisztességesen öltözött asz 
szonyság lépnék be ? De ismétlem önnek, hogy én 
a legnagyobb nyomorban élek.

— Az merő hazugság! — förmedt rá 
Welford.

— Csak tisztességesebb hangon, Károly 
barátom, tisztességesebb hangon! —szólt Milburn 
neheztelve.

■— Csak saját ügyei utón lásson ön, s ne 
avatkozzék a mások dolgába, Trehern, — szólt 
Welford durván 8 kemény hangon. — Én ismerem 
önt, ön is Ismer engem, és ön jól tudja, hogy be­
avatkozását nem fogom tűrni.

— Ön félreért engem Károly. Hiszen én 
nem is akartam önök ügyébe avatkozni.

— No akkor jól van; viselje magát csen­
desen s akkor tőlem nyugodtan lehet; de mihelyt 
orrát az én ügyeimbe üti, akkor, bizonyára azt 
fogom tenni, hogy ...

E fenyegetés szavai oly halkan voltak mondva, 
hogy Reginaid nem hallhatta meg.

— De mondja meg csak Károly, — szólt 
Evelynné; — mit is akar hát tulajdonképen ?

— Hogy én mit akarok ? Tekintsen rám, és 
azután feleljen meg magának saját kérdésére. 
Nem látja rajtam ezt a szétmállott kabátot ? Nem 
látja ezt az elaszott arezot s ezt a hústalan kezet 
itt? Ugyan mit gondol, miből állott tegnapi reg' 
gelim? Penészes kenyérhajból, mit a szeméthordó 
kosarakból az utczán szedegettem ki 1 És mégis 
azt kérdi, hogy mit akarok ?

— Tehát pénzre van szüksége?
— Természetesen pénz az, a mire szüksé 

gém van, s pénzt kell kapnom, törik-szakad!
— De hát hogy segíthessek szükségén Ká­

roly ? Hiszen már mondtam önnek, hogy zongora- 
leczkék után éldegélek s keresményem csak épen 
táplálkozásomra elegendő.

— És én ismétlem kegyednek asszonyom, 
hogy az szemtelen hazugság. Én tudom ügyeit, 
körülményeit mistress Oakly. Midőn tegnap Gás­
párral véletlenül találkoztam, mindjárt gondoltam, 
hogy kegyed sincs tőle messze. Egy pár dollárt 
nyomott markomba, valószínűleg abban a hitben, 
hogy ez áltól tőlem megszabadulhat. De én ravasz 
ember vagyok Nelly — s mint az eb, utána szi­
matoltam, és láttam, midőn az 5-ik sétány egyik 
szép házába belépett. „Kilakik ebben a házban?“ 
— kérdeztem egy embertől, ki épen az utczát 
seperte. „Evelyn Robert ur!“ — volt rá a válasz. 
„Nős-e?“ — kérdezém. „Igen 1 még pedig szép 
fiatal neje vanl“ — Gazdag-e ez az ur?“ — kér- 
dém én. „Csak úgy dúzkál a kincsekben!“ — volt 
a felelet. Nos ezzel eleget tudtam. Tovább bal 
lagtam s elálmélkodtam Nellynek újabb ördögi 
müve felett? Még azou este, mint cl volt hatá­
rozva, Trrhernnek is találkozni kellett velem, 
hogy a találka helyét megállapíthassuk. És most 
ide jön ebben a ringy-rongy öltözetben s el akarja 
hitetni velem, hogy aféle zenetanaié kisasszony,

Hát nem volt igazam, midőn kegyedet hazugtai 
neveztem ? De én nagyon is ravasz róka vágyót 
Nelly! Ha ha ha!

E férfi kaczagását borzasztó volt hallat 
Most egyszerre elhallgatott sa két testvért ördöf 
vigyorgással méregette szemével. Evelynné, ki f 
ember beszéde alatt egészen elképeded, 
magához tért.

— Már látom Károly — szólt — hogy ^ 
igazat be kell önnek vallanom. Én egy 
emberhez mentem férjhez, ki azonban csak szűke 
lát el pénzzel Még annyit is alig ad kezemhez 
amennyiből tisztességesen öltözködhessen!.

— Merő hazugság, ha mondom! — ,
boszusan Károly. Hagyjon fel most a bumbugpt 
Nelly 1 Én csak annyit mondok! Nem 
ismertem meg először 1 Mintha nem 
hogy kegyed az aranyat legjobban szereti ! Mi®“ 
nem tudnám, hogy kegyednek minden baja, at 
sége mellett is nyomorultabb szive van, mint iw 
cer Dánielnek lebete! Hiszen saját atyját a 
adná, ha azért a pénzt — ez egyetlen isten*f° 
megkaphatja. . ,

— Mennyivel elégednék ön meg Karói
— Lássa, már ez mindjárt szebben 

zik; ez már izletiesen csengőhang. No 
bánom, elnézéssel leszek kegyed iránt. RataW“" 
a bányára, melyet kiaknázni szándékozom. DfS 
bői, nyomorból úgy is elég részem volt. B* • 
ezentúl már mint gentleman akarok élni. 
ki egyelőre öt ezer dollárt,és én megígérem, w>. 
egész éven át nem zavarom nyugalmát.

— ötezer dollár! Megtébolyodott on 
roly? .

— Tébolyodon vagyok én ? Kérdés, 
egyetlen kis barátnőm! Kegyed tapasztalom^ 
hogy az én eszeveszettségemben jó adag r 
is rejlik.

— És ha én követelését visszautasba 
Nos! ki vele őszintén!

A férfinak e kérdésre adott válasza ; 
zasztólag jellemző volt. Jobb kezét a tara E 
helyező s egy heves ránditást tett azzal s ngP: 
akkor nyelvével oly hangot adott, melyet * 
kik valaha az akasztás szomorú műveleténél J 
voltak, soha sem feledhetnek el. „

(Folyt, kot)
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nt, s nagy tetszés közt adta elő pr0ß 
t. melyből kiemeljük a következőket" 
risztéit választók! Nekem életkorom- 
a politikai múltam nem lehetvén, meg!

bizalmukat úgy tekintem, mint a Jq. 
‘lólegét, melyre cselekedeteimnek min- 
i át fektetni fogom. Törekedni is f0gok 
len erőmet oda iráuyozandom , hogy a 
ilpárt vezérfértiai által kitűzött, s az 

örökbecsű törvényekben lefektetett 
rvényre juttatását elősegithessem. 
középbalpárt a békét és békés elöha- 
üzte ki zászlójára;az 1861-ki ország, 
ken elvek érvényesítésére igyekezett- 
sü7-ki közösügyes törvények, a dele! 
Iis alkotmány, szent törekvését mee- 
jttak. — E párt mindamellett el nem 
ett soha, sőt a meghozott törvények 

[ben tartásával mindig ragaszkodott 
alkotmányos önállóságához.

,n-álasztatásom esetében én is elvro- 
sorában arra fogok törekedni, hogy a 

elvek alapján a delegatio és közös 
rium eltöröltessék, hogy a nemzeti 

e nemzet gemusához képest alakit­
at és függetleuittessék, mert a mostani 
lég jelen alakjában a kitűzött czélnak 

lm felel, .italában óhajtom, hogy köz- 
lézméiiyeiuk a nemzeti függetlenség és 
ét igényeinek meglelelóleg állapittas-

jűadatomuak tekintendem elvtársaim- 
I utt oda hatni. hogy belügyi kérdése- 

n-Mm igényei s a szabadelvüség kö­
lniéi szei int rendeztessenek és fejlesz- 

Meliózhvtleu szükségnek tartom a 
gyenlőség mielőbbi érvényesítését; a 
i onosodás emelkedését; a hűbériség 
lányai és minden úrbéri természetű vi- 

rendezését; az adórendszerben lehető 
dib egyszerűséget, legszigorúbb taka- 

igot, egyszerű kivetést olcsó besze- 
[alaban az adu kezelés olymérvü rend­
i-sut, hogy az könnyen elviselhető és 
|o legyen. Az indirect adóknak, külö- 

duhányegyedániságnak eltöröltctését, 
ni elveszett és nélkülözhetlen állam­

más czélszerübb utoni pótoltatása 
.i megyei rends érnék a parlament«- 
zenei teljes öszhangzásba hozatalát,

I századok történetének tanúsítása sze- 
jnegyei rendszert az alkotmány legeró- 
lioaszának tat tóm; a községi rendszer- 
piemzet geuiusához képesti független, 

alapom rendezését; nevelési rendsze- 
gyökeres reformját; a személyes és 

íti szabadság s vagyonbiztonság lehető 
lapon az önkormányzat elvei szerint le- 
jiztositását; független bírákat, az igaz­

olcsó és gyors kiszolgáltatását.8 
Programm kedvesen fogadtatását ke­

lmagyar lakoma követte, hol nem hü- 
a lelkes felköszöntések. — Nádudvar 

tsze Lukács Ignácz szintén baloldali 
"hajtja képviselőül, ki ellen semmi ki- 

Ist-m tehetni Miiéi azonban a közbiza- 
|chy S grófban nszpontosul, reméljük, 
baloldali baloldali ellen nem fog kflz- 
Zicliy Sándor gr. közegyetértéssel fog 

lasztatui.

Belföld.
N -V áradon Rulikoszky Kázmér te- 

I a ie-nug>obb ünnepélyességgel ment végi-' 
B-an ii. u 4 órakor. Az érczkoporsó az 
pinus temető egy ti.-z'ás helyén volt felál- 

: élvéie a népek t zn i által. A hath szer­
it. megtartása után a dalárda énekelt egy 
gó halotti éneket, a sírnál pedig (azon be­
li kivégeztem a lengyel hlturnust és aszó* 
I ngev-- el lelket emelöleg.
* A i istgráJi várra vonatkozóiig 

• in in litiányt tett, hogy e rom javittos- 
mert hiszen Magyarország nem engedheti 

|zen ez enyészetnek régi nagysága és fény­
ezőn emlékét.

ismét

♦«Hírek Győrből. .A ™ef.yeMíi 
-h„n közelebb egy nehéz vasgepet tettek föl 

"‘kocsira azonban elegendő emberi erő nem e- 
hozzá, a nagv sulylyat bíró gép a kocsiról le- 

u1'bott s az ott foglalkozó talyigas loéves hanak
odkét lábát teljesen összezúzta.

1 Husvét vasárnapján éjjel egy gozbajotar-

Külföld.
— A párisiak azt hitték, midőn Olli- 

vier átvette a kormányt, és a törvényhozó gyűlés­
ben amaz erélyes nyilatkozatot tette, hogy a kor­
mány a szabadság barátja, de a forradalmi irány­
zatok leverésére is kész minden eszközt felhasz­
nálni, — azt hitték, hogy erős kormánynyal van

,.-he)i matróz, ki hihetőleg a nagy ünnep ked-j do, ’k mel hosszu ideig ülend együtt a kormány 
o .♦ __4 /-.oínóit marónak . boros teuel a .. . „ morripnvp óreztók mamikat.boros fejjel a 

reggel
jó napot csinált magának

,(róla vízbe zuhant. Holttestét hétfőn ______ ___________  .
1 ^k.kj — Győrbe német színészek érkeztek s, mjáltal az oilivier kormány annyira meggyengült 

: '?poész marat ott töltik. Csodálni lehet, bogy a párisiakat még az ily
>l 0 »• Kadarkút községe Somogymegyé- j kjsebbszerü dolog is meglepheti; azt hitte volna

. íLi-j Rnr-Sient-G-"——v--------- - * ’ ' —*:-
H'D:

padokon ; s nagyon meglepve érezték magukat, 
midőn Buffet és Daru kilépése kétségtelenné lett,

továbbá Bur-Szent-Györgyközsége Pozsony-; az ember, hogy azon népnek, mely 1830 óta tiz
• .. intrnt nvprtpk. _____vk fnllzalóof míntorrv láznnoást mponürt

me«
vásártartási jogot nyertek.

A sárospataki állami k é- 
d e már megnyílt; Árvái József Zemplén

gyében

•iei!yei tanfelügyelő nyitotta meg 
j/íddel- _______

hosszabb be-

nagyobb fölkelést és mintegy 30 lázongást megért, 
mely látta Bonaparte Lajost a hiámi fogság­
ban és HI-ik Napóleont a tuileriákban, nincs meg­
lepő dolog 1

A május 8-án végbemenendő általános nép­
szavazás tartja folyvást feszültségben az elméket. 
Az értelmiség, még azok is, kik a kormánynyal 
nem jókedvükből törnek lándzsát, mindinkább 
átlátja, hogy az uj alkotmány elfogadása az abso­
lut hatalom újabb megerősítése lesz.

Ennek felfogására elegendő az alkotmány 
45-ik és 13-ik SS-it csak idézni; a 45-ik $. igy 
hangzik: „az alkotmány csak a nép által a c s á- 
szár kezdeményezésére változtat 

$. igy szól: „a császár a 
épnek felelős, melyhez fellebbezni joga van.“ E 

852-ik évi alkotmánynál is ezt
A némzet elidegenithetlen felség! és j szerte rosszabbul tüntetik fel az nj alkotmányt 
A __ melyhez Oliivier is jónak latta csatlakozni; mert

az 1852-ik évi alkotmány szerint az alkotmány 
változtatás joga kizárólag a senatust illette.

Napokon császárnak Napokon herczeggel 
tartott értekezése folytán, a herczeg utazni kény

A francija népszavazás.
__Girardin Emil a Liberté ápril 19-ki

.lámában vezérczikkez az „igen“ szavazatok 
mellett, az Avenir National „Nem“ czimü
uikke ellenében. . |B1»r

A demokrata párt azAvemr nationalban hatik m#g.. a 13„ik 
Verrat A.-tól közli a Girardin által ostromolt- -ópnek felelős, mely 

ilket melvnek főbb tételei ide mennek ki pontok még az 1852-ik évi alkotmánynál is ezer-
LZIkhci, . ___ ______ A-i „»„„to ri\cc»ühbnl tüntetik fel nr. ni alkotmányt.

Cl
ügye,

lévithetlen önkormányzati joga nevében, 
a/ou elv nevében, hogy a jelen nemzedék nem 
er vakolhatja akaratát a jövő nemzedékre 
a demokrata párt a népszavazáskor „nem“- 

c! fog szavazni. ... A személyes hatalom 
elkárhoztatva közel négy millió választó 

Jávazata által, nem lehet jó ügy; s ha a kor- 
many, ismert eszközei által, megnyeri is az 
a „ y a g i győzelmet, erkölcsi diadal­
ok neoi jut birtokába. Az igennel szavazók 
tudatlanság , bizonytalanság , ijesztés által 
megtörve s megfélemlítve fognak a vidékeken 
: i szavazni. De Párisban, Lyonban, Nantes- 
lioti, Bordeauban, Toulousbau, Marseilleben, 
Ilyenben, mindenütt átalánosan a kormány i 
, :„.n fognak szavazni. Másutt ismét Franczia- 
„tfzág szine-java nemet fog mondani a sze- 
ill'Iics kormány ellen, a múltra, a jelenre s

dálhatni, ha a parlamenti tagok elkedvetlenedtek, 
hogy oly népet részeltessenek kedvezmények­
ben, melynek soraiban a társadalmi jó rend sza­
bályai lábbal tapodtatnak.

Ily hangulat bat nyomasztólag Anglia parla­
mentére.

A Times nem osztja e kétségbeesést s azon 
véleményt ÍVjezi ki; meit — úgymond — a kién - 
gesztelődési módozatok, habár kezdetben nem fo­
gadtatnak is kedvezőleg, később megteendik a 
hatásukat az ir értelmiségre, s van remény, hogy 
Irlandban a rend- és békepárt, testvéri jobbunk 
nyújtására, meg fog alakulni.

A zárdák megvizsgálására nézve az alsó 
házban indított eljárás a kathólikus körökben 
nagy izgalmakat idézett elő. St. James Hallban 
most busvét utánra nagy kathólikus metinget tar­
tanak, hogy a protestánsok ezen művelete ellen 
protestáljanak; s előkészítő gyülekezetek már 
szerveztelek a főváros különböző részeiben is. A 
norfelki herczeg lesz meghiva, a nagy gyűlésen 
elnökölni. Azonban azt hisszük, a parlamenti kül­
döttség és a parlament ki fogja tüntetni, hogy a 
zárdák ügye nem vallási, hanem emberiségi te­
kintetekből kell, hogy vizsgálat s intézkedés tár­
gya legyen 1

Spanyolországban a barcelonai 
felkelési mozgalmak leverése után is folyvást 
nagy az izgalom. Mádridban ismét egy középü­
letben gyutüs puskákat fedeztek föl nagy mennyi­
ségben, hozzá való szerekkel együtt; s azon csa­
patok, melyek a hegyekben barangolnak, jól fel 
vannak fegyverezve, ruházva és mindennel ellát- 
vák. — Montpensier herczeg jelötsége még min­
dig jól áll, mert nincs más trónkövetelő, ki ő el­
lene kellő előnyökkel bírna. Sok pénzt osztogat a 
népnek. De ennek soraiban még sincs annyi pár­
tolója, mint a középosztályban és a katonatisztektélén, k°gy »senatusban, a népszavazás feletti se jv“'1*'Legközelebb meglátogatta a regenset, a 

natusi vitákban valami kitörésre ne e g j hadügyministert. A látogatás után több, minden­
féle politikai színezetű nevezetesség látogatta

nátusi vitákban valami kitörésre ne engedje 
gát ragadtatni. — A központi bizottmány által; 
nyitott aláírási iveken roppant pénz gyüjtetik, a 
népszavazásnak a császár érdekében leendő ke­
resztülvitelére.

A Marseillaise vezérszerkesztője Barbetet, 
a mozgatás s a katonaságnak engedeletlenségre
— X__ niiimn nlntt A Kutti fO^SB^Fä Q AHAA I

meg a berczeget, olyanok is, kik az előtt nem ro 
konszenveztek vele. E hó 14-én volt Sevillába 
indulandó, hogy a katonai törvényszék Ítéletének 
eleget tegyen 1

Olaszországban napirenden van- 
gjTj; nak ismét a zavarások. Milanóban a f. hó 15— 

20-ika közti időszakban mazzinista nyilatkoz.vá-
nógatása cz.tme alatt 4 havi fogságra s 4000 
frankra ítéltetett. — Rochefort külön maga
nyilatkozványt fogságából a népszavazás ellen _ , ^ ezer példán).ban áraszták el a vá-

Az angol pat lament szünetel, s a lapok- f o fni,.lnnne irrmtnttsnohan tartották a lakns-, ... . 0 “vv' rost s folytonos irgatottságban tartották a lakos
nak eleg idejük van a parlament eljarasa s cselek- . ^ — £oy vendéglőből lövések történtek
vényei felett észrevételeiket megtenni. mire a katonaság benyomult — s ott sok láda

A rntly remények voltak kötve ezen ülés- & ^ bLbát talált. - Bonaparte
szakhoz, ép oly keresse teljesültek azok, mond a JJéter csaiádjával Florenczbe utazott. — A pápa, 
Times. A hangulat, mely a parlamenti tagok közt hQsvét a]ka]raából csak Napóleonnak és családjá- 8

a jövőre nézve. Sérelmeink összehalmozvákj észlelhető volt, épen nem az elégedettségnek voltj ^ kQld5tte meg apostoli áldását.
IS év alatt, fájdalmaink, reményeink, változ 
i.-itlan viszonköveteléseink mindig ,nem‘-et; 
javasolnak a demokrata pártnak.

Mi ,nem1-mel fogunk szavazni 1 
Girardin, hivatkozva arra, hogy a kor­

mány a sajtószabadságnak, társulási jognak, 
s egy nagy nemzet kezdeményezésének tért 
nj írott, az ,igen‘ mellett harczol, s azt mondja, 
hogy az „igen“ a szabadságot, a ,uem‘ pedig 
a forradalmat jelenti.

kifejezése.
S ezen rósz hangulatnak oka, mely azért 

feltűnő, hogy a parlament nem kívánt akadályo­
kat gördíteni a kormány elé, — abban rejlik, Kec„oVl(,.a I____ __i: v.:n o ..„I, to, osszenna.

Bukarestben Ghikának nem sike­
rült a kabinet alakítás, s ezzel újólag Golesco 
bízatott meg; a kamarák máj. 24-re vannak

hogy az irlandi bili előterjesztetett, s még azok is 
kik a kormány pártján vannak, kétséggel vannak I 
eltelve, a törvény hasznossága és sikere iránt, 
mely kétség csak növekszik az Irlandban folyvást 
napirenden levő erőszakosságok folytán.

Az irlandi bérlőknek oly kedvezményeket 
kivan adni a bili, milyenekkel Angliában és Sko- 
tiában sem dicsekedhetnek, és mégis Irlandból, 
ezen jó szándékra a felelet: a folyvást előforduló 

' gyilkolás, rablás, gyújtogatás 1 Azért is nem cso-

— Berlin, april 19. A „Kreuzztg-* sze­
rint Bismarck gróf Varzinban sárgaságba esett; 
itteni orvosa elutazott hozzá

— Konstantinápoly, apr. 18. A

Különfélék.
— Szerencsés menekülés. 

Bochumban, Poroszországban april. 11-én egy 
gőzkazán az ottani ágyúöntödében, épen azon pil­
lanatban pattant szét, nem tudni, mi okból, midőn 
a kazán őr a szellentyüt ki akarta nyitni; s mig 
az épület teteje és az oldalfalak tökéletesen szét­
romboltattak, s a téglák távolra szét szórattak — 
szinte csudáiéi való, hogy a kazán őrnek ki az 
épület egy szegletébe húzódott meg, semmi baja 
sem lett.

= Bécsben folyó hó 6 án szörnyű szeren­
csétlenség történt, mely felöl a bécsi lapok a kö­
vetkező részleteket közük : A Maximilián utczá- 
ban a belvárosban egy négy emeletes ház épült 
Az építés, mely egy év előtt kezdetett meg, már 
annyira haladt, hogy csak a ház belső és külső 
csinosítása volt hátra. A nevezett nap reggelén a 
munkások a szokott időben megjelentek, s dolgozni 
kezdettek. 8—9 óra közt roppant dörej és moraj 
szakittatá félbe velők a munkát, s mielőtt távoz­
hattak volna, a fedélzet leszakadt, s lezuhantá- 
ban az állványokat, s a munkásokat elseperte. A 
szegény munkások a romok alá lőnek temetve, 
s e sorstól még a ház mellett a mész keverésével 
foglalkozó egyének sem lettek megkímélve. Ez 
mind egyetlen perez müve volt. A közeli épitke 
zési helyekről a munkások nagy számmal siettek 
elő szerencsétlenül járt társaik megmentésére, s 
két óra múlva sikerült a lezuhant tetőzetet és áll­
ványokat eltávolítani, s a szerencsétleneket kit 
halva, kit nehezen megsebesítve megtalálni. Nyol- 
czau meghaltak, nyolez nehéz, s a többi könyebb 
sérülést szenvedett. A meghaltak részint össze- 
zuzás, részint megfulás által vesztették el életü­
ket. Az egész szerencsétlenség okául az építő 
mester és első segédje tekintetnek, mint a kik a 
tetőzetet viselő falat takarékosságból igen vékony­
ra építették. Aztán a tetőzet falrakásához igen 
hideg nedves időben kezdettek, sakőragasz meg­
fagyván, nem kötötte elég erősen össze a terhet 
viselő kő darabokat. A császár '/* 11 kor megje­
lent a szerencsétleség színhelyén s 3000 ftot osz­
tatott ki a meghaltak családja, és a sebesültek 
között. A fejedelem példáját igen sok::» követtek 
s igy legalább anyagi tekintetben enyhítve van r 
szerencsétlenek szánandó állapotán. Az építész 
ellen bűnvádi eljárás indíttatott.

= Azon szerencsétlenségről, melv egy né­
met hajót a honkongi kikötőben ért, a „Fr. B1 ‘ - 
nak a következőket Írják: „25 nap alatt jutottunk 
el Nangasakóba, ez igen gyors utazás volt, mert 
más hajók ezen utat 45—100 nap alatt tették 

Ott a rizst eladtuk, s szenet vettünk, hogy 
azt Honkongba szállítsuk. Február 2-án hagytuk 
el a kikötőt, s 12-én igen szerencsés utazás után 
már megláttuk a honkongi szigeteket. Délután a 
szél csilapulni kezedett, s estére tökéletesen szél­
csend állott be, 8 ezzel együtt sürü köd, hogy 
látni alig lehetett Háromnegyed kilenczkor hirte- ;

élet nem veszett el, azonban a kapitány és legény­
sége minden vagyona a tengerbe veszett. A gőzö­
sön igen nyomorult ellátásunk volt, s egészen ki­
éhezve tettek bennünket partra Amoyban. Itt az 
angol consul a fegyenezházba akart elszállásolni, 
de azt nem fogadtuk el, s végre becsületes fedél 
alá jutottunk. Itt jól tartottak bennünket, de a 
kemény földön kellett két éjét töltenünk. Szom­
baton végre Honkongba szállítottak bennünket; 
s itt a porosz consul megígérte, hogy mindnyá­
junkat haza szállíttat, hajig an valami hajón szol­
gálatot nem vállalunk. Tonnen már szolgálatba is 
léptek, mi pedig 14-en váijuk, hogy Európába 
szállíttassunk.

L e g u j a b-k ' -
— Prága, april 21. A PotőüKj-kabinét 

hajlandónak mutatkozik, ö felségének Prágában 
csehkirálylyá megkoronáztatatásába be­
leegyezni; de nem hajlandó, a monarchiának egé­
szen uj alapon átalakítását elfogadni. —A 
cseh tartományi gyűlés feloszlattatik s junius 1-re, 
az uj választások folytán, összehivatik.

— Tapolcsán, april 22. Ma itt nagy­
szerű értekezlet tartatott a nyitra-tapclcsán ‘rec­
cseni vasútvonal érdekében. A kérvény legalább 
ötvenezer aláírással támogattatik.

— Pest, april 22. A b. ujfali adóhivatal 
— a derecske! és m. keresztesi adóhivatal meg­
szűntével — május 9-kén kezdi meg működését.

— B é c s, april 22. A delegatiok nem 
ülnek össze júniusban.

- Becs, apr. 22. A „Wiener Abend­
post“ kinyilatkoztatja, hogy a közös badügynii- 
nister, báró Kuhn s un lemondását nem adta be, 
sem nem szándékszik hivatalától megválni.

— Prága, apr, 22. A tegnap esti bécsi 
vasútvonal Kolirmál kisiklott a sínekről, és több 
waggon összezuzatott: az utasok közül azonban 
senki sem sérült meg.

M y litt é r.

Eladó ház.
Kismesterutczán az 1118. sz. 

a. Bottka-ház, »> nyitás ház- 
utáni földével együtt eladó. — 
Értekezhetni iránta Baranyi Mik­
lóssal kismesterutczán 1438-dik 
szám alatt. 172. 1—3

len valami fehér fényt vettünk észre a tengeren, s; 1 
pár perez múlva észrevettük, hogy egy gőzhajó 
egyenesen hajónknak tart. A vészharangot meg­
húztuk, de siker nélkül, mert a gőzös pár perez

patriarchs hivatalosan visszautasitá a bolgár egy- muiva roppant sebességgel rohant hajónk jobb ol- 
*..!„t t,x„jz=„o vnnotirATA furmint minthogy a da[anak. Hajónk tüstént sülyedni kezdett, s a gö-

Oller Ede
hirdetésére figyelem!

házi kérdésre vonatkozó fermánt, 
Portának neu 
ban módosításokat tenni.
Portának nem áll jogában, vallási jogviszonyok- j lösr61 köteleket hánytak le, s a ki tudott azon | Bécsi tőzsde, api .23. Cs. arany 5.85. ezüst 120.25

Felelős szerk. s kiadótulajd. Oláh Károly.menekült a sülyedő hajóról. A kapitány és neje aj 
I tengerbe estek, ezeket azonban kifogták. Ember-1

HIRDETÉSEK.

CÉDRUSAIM
),(0 e d r í

csokorba
inalaga-szöliö és 
vegyes befőzött,
gyümölcsök

ezukorba és mustárba,

lieréby és Haimigmil.

Polczer Karoly
cs. kir. kizárólagosan szabadalmazott póliztór és IBŰ* 
tár üzlete, ajánlja a bécsi műegyetemi intézet által 
1869. é. nov. 8. 1615. sz. a. megvizsgált és kitűnőknek elis- 

; mert, a jelenkor követelményeinek teljesen megfelelő és csi­
nosan kiállított vas, tüzinentes és betörés ellen 
biztos f

könyv- és okmánytárait,
kassetteket, íróasztalokat, 

állványokat stb, nemkülönben 
a műtárak minden nemeit bá­
mulatosan méltányos árakért.

Gyár: Bécs, V. Bez. Wien- 
strasse Nr. 65.

Főraktár: Kärtner R.Nr.3 
Fiókraktárak: Bel- és 

külföldön. 59 6-12

penz-9 m

leneerora
kííiv járó paten

j gcl - - - 
Finomabb ar. aregélylyel

fit.
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\ olt igazam, midőn kegyedet hazugnak 
Ein > De én nagyon is ravasz róka vagyok 
[lla ha ha!

; férfi kaczagását borzasztó volt haliam, 
g^szer:elhallgatott sa két testvért ördögi 

-ai méregette szemével. Evelynné, ki M 
111 >zéde alatt egészen elképedett, 
pz tért.

Már látom Károly — szólt — hogy ^ 
b 3 kell önnek vallanom. Én egy gazdag 

mentem férjhez, ki azonban csak szűkén 
énzzel Még annyit is alig ad kezemhez, 
^tböi tisztességesen öltözködhessen!.
- Merő hazugság, ha mondom! — tört Ki 
in Károly. Hagyjon fel most a humbuggá 
If.o csak annyit mondok ! Nem mostanato 

meg először! Mintha nem tudnám 
egyed az aranyat legjobban szereti! Mm“* 
dnám. hogy kegyednek minden bája, sz P 
ellett is nyomorultabb szive van, mint VO 
nielnek lehete! Hiszen saját atyját 

. azért a pénzt — ez egyetlen istenség* 
phatja. . „

Mennyivel elégednék ön meg K»roly ‘ ‘
Lássa, már ez mindjárt szebben hang^ 

már izletiesen csengőhang. No 
, elnézéssel leszek kegyed iránt. Ráta**, 

Iára, melyet kiaknázni szándékozom, 
lyomorból úgy is elég részem vöÜ ®* .’űB 

már mint gentleman akarok élni. SzUT 
előre öt ezer dollárt,és én megígérem, u®» 

luven at nem zavarom nyugalmát _ 
Ötezer dollár! Megtébolyodott on

I— Tébolyodott vagyok én ? Kérdés,
kis barátnőm! Kegyed tapasztalni^ ’ 

pz én eszeveszettségemben jó adag

— És ha én követelését visszautasitm**11'
ki vele őszintén! i^.

férfinak e kérdésre adott válasza 
blag jellemző volt. Jobb kezét a tar» J 
gé s egy heves rindítást tett azzal s 08- .

■ nyelvével oly hangot adott, me!yet,, yet 
alaha az akasztás szomorú műveleténél j61 

sóba sem feledhetnek el. , „„ ,
(Folyt köt)
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KACSÓ FEBENCZ
Műtétében

mindenféle Ienkenczében (firneis) törött

kész festékek,

- 11 — 12
Egész aranyozott pom­

pással - - - - 12 lő
Angol mintára lapos kristály­

üveggel - - 15—i-t
Gazdászali óra (remon-

loir) ----- 15—16

M
órát Debreczenben.

(Boltja a városháza piaczi részén 
lev5 „T ti r ö k Ittiz6* czimmt do­
hány- , szivar- s bélyeg-eladási helyisé­
gével egybekötletéshen. I

Van szerencsém a i ez, közönség 
figyelmébe ajánlani a legilosabhan fel­
szerelt óraraktáramat, a lehető 
legolcsóbb™ leszállított áron, 
egy évi Irásbvll jótállás 
mellett.

Ezüst horgonyórák 15 
rubin kőre, patent iiveg- 

! gél, ugrós - 1*1—16
Finom angol mintára - 15—18 
Kettős fedéllel - - -15 — 18
Kettős fedéllel angol

mintára - - - - 19—24
i Remontoir - 25 — 36

Horgonyórák , melyeket 
felhúzni soha sem 
kell ----- 40-4511 

8 napos pendul-óra - 19 — 23|!

valamint

Ezen például felhozott órák olcsóságához képesti jutányos árak 
mellett ajánlom arany u ri és női óraimat, franezia 8—14 napig járói 
és iitő; márvány, alahástrom, bronz s vas üntvéytokuj 
üxegborilék alatt levő asztali és Függő aranykereies óráimat, inga1, 
(pendul) órákban a legkisebbtől a legnagyobbig, tökéletesen kielégítő 
nagv választékban

Schwarzwaldi fali óráim hihetetlen olcsó árért, 
kezdve I frt 50 krron szintén egy évi jótállás mellett.

Órákat cserébe elfogadok valódi értékükben, s mivel nálam 
határozott ár van, s ára minden jószágon rajta van, a cseie a t. ez. 
közönség részéről igen könyü és biztos.

Vidékről* megrendelések a level átvételétől számítva 
5 nap múlva küldetnek szét, mivel elvem, csak is egész tökéletes ki pró 
bált állapotban levő ' '* ‘ J ! 1: 1

A legjobb minőségű ERFURTI

vélemény-, virág- és 
gazdasági-magvak,

továbbá

selyem, vászon, gyapjú, pamut, 
kézinü és rövidáru czikkek

ajánltatnak. gr. Dégenfeld-hái szegletén

Konca; Lajos
kereskedésében Debreczenben.

Hol egyszersmind vidékröli megrendelések kész- 
pénzfizetés mellett bérmentett levelekben elfogadtat­
nak, s pontos és szilárd kiszolgáltatás mellett meg­
küldetnek.

Kinél, mint bortermelőnél, saját termésű kitűnő

diószegi ó és uj
bakar és asztali borok

is úgy nagyban, mint kis hordókban kaphatók.
14 2. 4-

likal adni ki üzletemből.

gazdasági s kerti vélemény magvak,
úgy ittiszer áruk

Uj torony-órák készítését vagy ócskák 
kijavítását gyorsan teljesítem. 4. 43—i
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jutányos áron jótállás mellett kaphatók

Czeglédutczán
a Takarékpénztár háza alatt.;

Mindennemű aranyozott és fakeretu

tükör és olaj festett kép,
továbbá

alpaka ezüst tárgyak,
nap- és esernyőéi

franezia keztyük raktárát
ajánlja, gyári árak szerinti kiszolgáltatás mellett

Möller Ede Becsből.
i---------- Több mint 40 év óta a vásártéren nagy bécsiutcza szeg­
kollégium részére özv.Csatho Jozsefneto s gyermekeitől 954 let épület-ben lev5 díszáruk raktára helyiségében.

!afrt kamathátrálék s járulékai erejéig lefoglalt, a kosflszeglj Becsből küldendő tárgyak megrendelései czim-
166. sz. tjkvben irt 212/6 nyilas, vagyis 120 hold „1500i a zeudök: „Müller E. Kolovratkörut 8. sz. 161. 4—4

Árverési hirdetmény.
Debreczen város törvényszékének telekkönyvi tanácsa- 

részéről közhírré tétetik, miszerint ielperes debreczeni ref.1

©

«Q

5^5
60
S3

S3
©

-se

Br. Patlieou
köszvény-gyapttja,

a legbiztosabb gyógy eszköz mindennemű köszvény éscsuzos! yev5 á[tal a leütéstől 15 nap alatt 2000 aftra kiegészítendő, 
baj ellen; mint: arcz-, mell-, nyak- és fogfájdalmak; fő-, kéz-J ^ vételár többi része 3 részletben, a leütéstől 3—6 és

nyilas, vagyis 120 hold 1500 □ 
öl, épületekkel s cserépgyárral ellátott s 13,580 afrtra be-| 
csült tanyafőid, f. é. május 30-ik, szükség esetére június 30- 
dik napjla d. u. 3 Órakor a városházánál a telekhivatal he­
lyiségében bírói árverésen el fog adatni.

Az árverelök által leteendő bánatpénz 1358 afrt, mely

és térdköszvény, tagszakadás, hát és^ágyékfájdalmak ellen.— ^ j,ó alatt 6°/0-val lefizetendő.
A többi feltételek a telekhivatalnál alulírott végrehajtó­

nál megtekinthetők.

*©s *©s 60
S3

©

Csomagonként 70 kr, félcsomagban 40 krért kapható

dr. Rothschnek Emil
: ßQ 7__g gyógylárában, Debreczenben.

Kelt Debreczenben, a városi törvényszék telekkönyvi
tanácsának f, é. márcz. 
146. 2-3

19-én tartott üléséből.
Iguiándl József, tkvi előadó.

Eladó szőllő.
A Vénkertben a 2-dik járáson — jó karban levő 

— uj telepitvény — jek-s válfaju gyümölcs-oltásokkal finom 
csemete-szőllőtőkkel beültetett, kitűnő bortermő —

6 kapa-szöllii szabad kézből eladó.
Értekezhetni iránta nagyhatvanutezán 1558. sz. házban lakú 
tulajdonos Debrecieni Lajossal. 159- 3—3

JÉ félév melléklet



Csak ezen vásár alatt lesz itt a
Mar|alaky-liázban Széctoenyl-utczán a

varázsjátékok és bűvkészOletek
eladási raktára!

melyekkel mindenki, ifin és öreg, azonnal a legmeglepőbb bűvészeteket végrehajthat, s mindé” családot s társaságot leg 
iobban mulattathat. Az árak határozottak s aránylag igen olcsók; azok közt a kis varaisládácska, amelynek segélyével 
az ember akármely pénzdarabot bármely asztalon át akármely zsebbe bevarázsolhat, 45 kr; a varáss kártyajáték, mely­
ből a bárki által gondolt és választott kártj ák parancsszóra eiöugranak, 75 kr, a legfinomabbak: I ft 25 kr, (igen megle- 
nők). Boskó varázskoczkája, mely parancsszóra, látszólag, minden kalapon, vagy tükrön keresztül átsétál, 75 kr—1 ft 20 
Érig' (nagyon meglepő); a varázslat, miszerint a balmutató ujj bármely kalapon át keresztül dugható, (anélkül, hogy a 
kalap megsértetnék) ára 60—90 kr; dr. Faust kristályfivege, azon bűvészet, miszerint bármely, vízzel telt üvegből kü 
lönböző színű bor, ser, tej. tinta, likőr stb. kimérhető, 2 ít 40 kr; varázskártyák, melyek ráfuvás által átváltoznak, 
25 kr- az eredeti párisi üvegek, 25—45 kr; a chinai körjáték (varázsgyttrük, melyek sajátságos szerkvzetöknel fogva, 
csodálatra méltólag, igen gyorsan be- és kikapcsolódnak, 1 ft 15 kr—5 fc 25 krig; a bűvös golyók, melyek látszólag 
bármely zsebből ki- és ládájukba visszás?állnak. 45 kr; és sok más hasonló eszköz 25 krtól kezdve.

Varűxs-sxivarzsebek (Etuis), melyekben a szivarok megjelennek, mihelyt azonban valaki 
szivarral megkináltatik, azonnal eltűnnek, (igen czélszerü, minden dohányzónak), 75 kr, 1 ft 25 kr, 1 ft 75 kr, a legfiuo 

mabb 3 ft 50 kr.

*<£■ Hölgyek részére kilüno varázslegyezök, melyekkel azon tréfát lehet végrehaj­
tani, hogy ha a legyező valakinek kezébe adati~, darabokra hull,s ha a tulajdonos ráfá egy heveset, ismét egészen előbbi 
állapotába áll vissza, 1 ft 75 kr—3 ft 75 krig.

Gyermekek és családok részére állandóan berendezett varázskészülékü ládácskák, be­
oktató útmutatásokkal együtt 3 ft 50 kr —5 tt 25 krig.

NB. Megjegyzem, hogy minden vevő eléggé felvilágosittatik, s gyakorlati utasításokat kap (magyar és németnyelven.)

Szives látogatást és vásárlást rém-'Ive, biztosítom a t. ez. közönséget, hogy ciikkeim az itten körökben 
és családokban is épen oly nagy tetszésre fognak találni, mint az általam beutazott más városokban, Magyarországon 

Ausztriában és Németországban. ____  _ ____- r rKling;! B. vs Tarsa
varázskészletgyáros Bécsb >n.

Eladási raktáram van Széchenyi-utczán a Marjalaky-féle házban a külvásártér közelében
Megrendelések külföldre utánvétel mellett postán gyorsan teljesittetu-.k.

Programmokkal és árjegyzékekkel ingyen szolgálok. ICC- 2-3

Ereded államsorsjegyek
mindenütt kaphatók, s az ezekre játszás szabad.

Ajtót kell nyitni a szerencsének.

250,000 frt
a legnagyobb nyeremény a legújabb nagy pénzkisorsolásban, 
mely a magas kormány jótállása mellett engedélyeztetett.

Csak nyeremények huzatnak, s a terv szerint nehány hó 
alatt 23,900 nyeremény fog bizonyosan kihúzatni.

Ezek közt 250,000, 150,000, 100,000, 50,000, 
40,000, 30,000, 25,000, 2: 20,000, 3: 15,000, 4: 
12,000, 4: 10,000, 5: 8000, 7: 6000, 21 : 5000, 
35: 3000, 126': 2000, 205: 1000, 255: 500, 350 : 
200 s 13,200: 100 márka ezüst.

Az állam által garantirozott ezen nagy sorsjátéknak leg­
közelebbi húzása hivatalosan meg van állapítva.
1370. Ulájus 13. és 19-én történik» s ehez: 

í egész eredeti sorsjegy csak 7 frt,
1 fél „ 3 frt 50 kr,
1 negyed „ „ ,, 2 frt,

mely összegeket osztrák bankjegyekben kérjük beküldeni.
Minden megbízás tüstént a legnagyobb gonddal eszközöl­

tetik, s az eredeti sorsjegyet küldjük meg mindenkinek.
A megrendelések mellé minden megkivántató játékterv et 

hozzá csatolunk, s a húzás után a résztvevőknek a kihúzott szá­
mok hivatalos sorozatát megküldjük.

A nyeremények kifizetése állami jótállás mellett mindig a 
legpontosabban történik, s azt akár egyenesen megküldhetjük, 
akár összeköttetéseinknél fogva Ausztria minden nagyobb piaczán 
utalványozhatjuk.

Üzletünk a szerencse által kegyelve van. s legközelebb is 
több más nagy nyereményen kívül hivatalos bizonyítvány szerint 
három húzásban a főnyeremény háromszor nálunk nyervtett, s 
általunk az illetőknek tüstént kifizettetett.

Az ily szilárd alapokon nyugvó vállalatnál remélhetőleg 
határozottan lehel számítani az élénk részvételre, kérjük ennél­
fogva a közeli húzás alkalmából minél előbb egyenesen hozzánk 
fordulni.

S. Steindecker et. Comp.,
bank- és váltóüzlet Hamburgba n.

Hol is mindenféle államkötvények, vasúti részvények és 
kölcsönsorsjegyek eladatnak és vásároltatnak.

Tévedések kikerülése végett világosan kijelentjük, 
hogy az állam által garantirozott hasonló sorsjátékok közül egyik­
nek húzása sem történik a fent kitett határidő előtt; — s hogy 
minden megbízásnak eleget tehessünk, kérjük minél előbb és 
egyenesen ez eredeti államsorsjegyek végett hozzánk fordulni.
118. 1 — 3 ví fentebbi.

Árverési Ilii det,,
A debr. k. váltótörvi

es.
nek f. évi ápril 14-én 3l0o 
a. kelt végzése folytán ezen„l 
közhírré tétetik, mikép Jón,'' 
hi pút mint felperes rész/ 
Spiegel János mint alpere,? 
500 ft váltói tartozás s járulék­
erejéig lefoglal ingóságok, nevp 
zetesen kész férfiruhák, kiüván 
sátor s arany-ezüst neműek, név/ 
zett felperes helybeli Széchent 
utczai lakásán f. évi ápril 25- 
napján d.e. 9 órakor nyilvános J 
verés utján készpénz fizet, 
mellett el fognak adatni. Mir, 
a venni kívánók meghivatnat 

Debreczen, ápril 16.1870
fíocsy

váltötörr .szóki kik. végrelu,,.ISO. 1-

Árverési hirdetmény.
-Néhai Pávai József hagyatékához tartozó s j j 

a frt becsértékü hatvunutezai

1528. sz. a. há
és utana való földe,

f. évi ápril 2.5-én d. u. 3 órakor a be:v 
színén, az ,'irökösnk kívánsága folytán, ovi;,,.', 
árverésen el fog adatni. — A venni szándékolok |(|. 
báóumpénziel jelenjenek meg. Árverési föltételek,^ 
Írottnál és az örökösöknél megtudhatók.

D;*breczen, ápril 9. 1870.

Tiészáros József,
152. 3 — 3. tanácsnok.

A cs. kir. szabadalmazott

álalános biztosilOtársasá
(Assecurazioni-líenerali)

TRIESTBEN,
mely 1831-ben alapiUatott, 39 HlllllO forint biztosítéki tőké­
vel bír, és 39 évi fenállása óta több mint 36 millió lóriul

erejéig szolgáltatott ki kárpótlást.
Ezen biztosító társaság a biztosítás minden nemét magában foglalja.

E társaság volt első, mely az élei biztosítást behozta Ausztriában 1831-ben, s tántorithatlan gon­
dossággal igyekezett, hogy e téren a lehető legnagyobb előnyöket nyújtsa; mi mellett nem mulaszt itta el, 
hogy azon igen fontos tapasztalatokat, melyeket a külföld, nevezetesen Anglia, ezen oly jótékony intézmény 
körül telt, elsajátítsa, s a jelen kívánalmaihoz alkalmazva még tovább értékesítse; úgy hogy a nyereményillel- 
mény elosztásánál, mely a bizlositott egyén halála után fizetendő, következő nyereményoszlalékokat állapít­
hatott meg :

az lS59-dik évben, az 1852—ik évi mérlegből 43.75.

Egy családnál sem kellene hiányozni!
A

52ft) Non plus ultra (5211 
Wheeler és Wilsonfélei I

4Í

1860.
1861.
1862.
1863.
1864.
1865.
1866.
1867.
1868.

1853
1854
1855
1856
1857
1858
1859
1860 
1861

49.54.
a veszteség egészben a társulat terhére esett.
74.27.
98.64.
70.83.
13. - .
25.61.
28.57.
78.25. osztatott ki a folyó évi nyereményből mint

jutalék, a mi 10 év alatt 482 frt 46 krt lesz, s általában, az eredetileg befizetett évi dijaknak mintegy 4-8 '4
százalékát teszi egy évre.

A gyermekek javára szolgáló kiházasitási-biztositásoknál, a szerződd kívánatéra visszafizet­
tetnek a dijak a gyermek halála esetében, mint szinte a befizető halála esetében a fizetés meg- 
szün h e t i k, úgy hogy azért a biztosítás érvényben marad.

Életjáradéki biztosítások nemcsak készpénz fizetésre, hanem házak, fekvőjavak, 
jelzálogok átengedése mellett is felvétetnek 

Az intézet biztosit továbbá :
tűzkárokat épületeknél, ingatlan javaknál és mezei termel vényeknél; 
jégkárokat földtermékeknél;
elemi károkat tengeren, folyókon és szárazon! szállításoknál.

A jégkárbiztositási idény kezdetével van szerencsém figyelmeztetni a t. ez. gazda-, 
földbirtokos- és bérlő-uraságokal azon sok jégkárra, melyek a legközelebbi években, s kivált tavaly előfordullak, 
s utalni azon általánosan elismert ténykörülményre, hogy mily szorgalommal és pontossággal fizette mindig az 
á talam említett cs. kir, Triesti Általános Biztosító Társaság a jégkárokat közmegelégedésre, s hogy e társaság, 
azon sok veszteség daczára, mit kivált a mull évben a jégkár biztosításoknál szenvedett, nem emelte fél­
je a folyó évre sem a jégkár biztosítási dijakat, sőt a jutányosán megállapított dijakat változatlanul meg­
hagyta azon reményben, hogy az újabb forgalom idővel pótolandja a veszteséget.

A cs. k. triesti szabadalmazott átalános biztosiló társaság debreczeni Főügynöksége:

167. 2—3
Felscbl

Hivatali irodája Széchényi-ttcxia 1788. sz. a. saját házában.

kettős tüzö-öltésü varrógépek
a legújabb találmány a varrógépek mezején; a legalkalmasb 
házi használatra, amennyiben a legjutányosb ár mellett páro­
sul a varrógépek minden előnyével; ára csak 52 frt.

Mindenekelőtt a még eddig felül nem mult Wheeler- és 
Wilson-féle rendszer után van szerkesztve, a legtökéletesebb 
és legtartósabb öltést a kettős tűző-Öltést eszközli, amely fel­
bonthatván. A non plus ultra, azonkívül még azon előnynyel 
is bír, hogy tetszés szerint kézzel avagy lábbal mozgatható, e 
mellett körülbelöl 1 í fontot nyom, úgyhogy könnyedén szál­
lítható, s akármelyik házhoz elvihető. — Alakja s kiállítása 
elegáns.

Továbbá ajánlom a n. é. közönség figyelmébe

asztaliapa varrógépeimnek nagyszerű raktárát
75—200 írtig, — mindenféle nemben és alakban, szintúgy 
Wheeler- és Wilson-félék , házi használatra iparosok szá­
mára, mint Grover- és Baker-félék és valódi Elias Howe-félék 
czipészek, szabók és kalaposok, továbbá Tambor-gépek kez- 
tyüsök számára és házi használatra; ára 25 — 30 frt.

Mindegyik gép ki van próbálva, használhatóságukért 
kezeskedem; azon esetben, ha meg nem felelnének a czélnak, 
becseréltvtuek és visszavételnek 1 hó letelte alatt

Mindegyik rendszer valódi; cs Debreczen s vidéke szá­
mára egyedül nálam kaphaló.

Végre ajánlom bécsi himzés-mintáimnak gazdag válasz­
tékát. — A n. é. közönség pártfogásáért esedezik 
154. 3 — 18 a legnagyobb tisztelettel

Mlentze A. 13.
Debreczen, Szécbenyi-utcza saját liázábau 1813. sz
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A nyíregyházi sóstó
május 1-én megnyitlaUte.

Sokkal ismertebb fürdőnknek gyógyhatása, semhogy azt 
hosszasan ajánlanunk kellene.

A lakszobák száma ezidén ismét szaporittatott, és pedig 
a szerényebb anyagi helyzetű közönség részére olcsóbbszerü 
szobákkal. A sétány nagyobbittatott és szépittetett. Uj ven­
déglős fogadtatott, ki a vendégek lehető legjobb ellátásáról 
gondoskodni fog. Benczi Berti és Gyula jeles zenekara há­
romszor hetenkint fogja a közönséget mulattatni. Társas ösz- 
szejövetelek többször fognak rendeztetni. A társulati elnök, a 
fürdőorvos és fürdőfelügyelő mindent el fognak követni, hogy 
a közönség méltányos igényei kielégittessenek.

A nyíregyházi sóstói fűrdőtársulat 
168. 2—2 választmáya.

Biztos!!! 
Patkány pusztitószer

kapható 160. 4 — 4

vásártéren nagy bécsiutcza
MÜLLER EDE

díszáru és tükörraktár üzleti helyiségében.

~ ti i^i
2 - -í

M. lr. 
lí «0 
14 60
13 40
14 20

163-dik árjegyzék
az „István“ gőzmalom gyártmányairól. 
(Debreczenben költségmentesen, 
készpénzfizetés mellett o. é.ben, ii>- 

telezettség nélküli.
Ingyen zsákkal.

A. Asztali dara nagy szemii
B. Ugyanaz apró szemii —
C. Dara középszerű — —
0. Királyliszt------------------
1. Lángliszt------------- — 15 40
2. Montliszt — — — — 15 —
3. Zsemlyeliszt különös — 12 '-(*
4. Ugyanaz — — — — 11 tiO 
0. Fehér kenyérliszt I. rendülO 40
6. Ugyanaz 11. rendű — — 8 40
7. Barna kenyérliszt I. rendű 7 40
8. Barna kenyélrisztll. rendű 0 40 

Rozsliszt I. rendű — — 8 60 
Rozsliszt II. rendű — — 6 —

00. Árpakása — — — — 10
0. Árpakása — — — 14
1. Árpakása — — — — 11
2. Árpakása — — — — 9
5. Árpakása — — — — 0 —

Árpadara------------   — 10 -—
Zsák nélkül.

Lábliszt — — — — 5 40
Korpa---------- ------- 3 09
Árpaliszt —--------- — 4 —-
Simaörlés mázsánként 60
Darálás „ 1,11

A búza- és rozs-készitménvek el­
adása netto 150 bécsi fonttal, az ár­
pakása netto 100 becsi fonttal -— in- 

x gyen zsákba pakolva — történik. 
Debreczen, ápril 1. 1870.

Debreczen. 1870. Nyomatott a város könyvnyomdájában.

1870 ll..
^Előfizetés 

Helybe" po
Egy évre 1Ö frt. 

Három hőra

Egy«*"
S/r Előfizet“* 
den köziemén 
Ir e c s e y-ház 
szerkesztősét/ 

re kü1tlen\

Hirdetőd
3 hasábos petit

Are

A) Beh jó a | 
Írókra, ha e h o t| 
honatyáink távol 
élvezék a pár heti 
hatnak a külföldöd 
minden részletük! 
hamarjában az ősz 
biseitumot, spanj | 
rongást. római zsii| 
mit nem, — mert 
ra — s az olvasó I 

Hát mi minő! 
marjában ?

Tegyünk egyj 
Melyik kabinetről 
leplet ? —

Szenteljünk-d 
tegetett mivdeieil 
rekvéseinek, Foto 
hadügyér pcrmaul 

Vagy tekinti 
a lelkek üdvösség 

Talán legjobb 
közt tartani egy ki 
hozva hazai viszonj 
kan vannak ott föl] 
meg okét — s néz] 

Még mindig 
urak: vajon lehetsi] 
ban született, hiba 
isteni t u1 a 
k a 1 van az ég ál] 

A józan halad 
— fájdalom -- egyl 
szusággal fogadja ! 
riséget annyira le] 
ban és vállvetve ti 
fojtani azzal a váiaj 
ki egyedül csal 
ból eredő ember esi 
dón magát a tökély] 
hozzá mérni vakme 

Es in 'gi v,m| 
jukat elérhessék, 
folyamodni, mely áJ 
zan észt a tudornál 
meszel következett 
kodva, hirdetni 1 
a felvilágosultság s] 
gyanánt tekinthető.

E hamis tan 1 
eszméje, mit a jezsa 
ez e s z m e r é ni 
mitől sem retteni] 
töredékből lel nn-r ] 
netre készemet el. 
legközelebb Schwar] 
zsuita atyáktól s hit 

Mi azonban iid 
az igaz ügy és felvil 
töredéke a conciliuq 
fog s a jezsuiták 
engedi sikkerre jut] 

Hanem rogyd 
mely még bővebb 
magyarországi föpaj
lanság hívői

Ha c Hír csak] 
várhatja és meg . 
jait, kiket rang, r| 
mondhatni fejedeh] 
magokat e terhelő 

Ha azonban 
a nemzet tudhatja] 
mában időző topad 
képviselői is felszí] 
oly lelkipásztoraink 
ság észellenes tat]

Á ti
Regény aj

Irta: Hr.fl
„Arról bizonya 

— és ér. kérdéseire, 
mel felelek “

„Köszönöm 1 
van-e kegyednek arrj 
lynné asszonvság 
volna ?
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